
pravý a střelby dělostřelectva se zvlášt­
ním zřetelem na studium vysokých 
vrstev atmosféry. Četné stanice konají 
měření pomocí pokusných balonu a 
mimo to к získání přesných dat i 
„meteorologických letů letounů. Nej- 
dřive se к tomu užilo příležitostně le­
tounů vojenských a potom (koncem r. 
1924) byla zřízena zvláštní stanice 
(v Duxfordu), kde se konají meteoro­
logické lety jednou nebo dvakráte den­
ně ve výškách nad 3000 m. Ústřední 
meteorologický úřad v r. 1926 pořádal 
přednášky pro důstojníky pozemního 
vojska i letectva a poskytl četné zprá­
vy jak vojenskému a civilnímu letec­
tvu, tak i dělostřeleckým střelnicím. — 
Má býti vydána vzorná aerologická 
mapa, která, poskytne mnoho cenných 
prvků pro vzdušnou cestu z Anglie do 
Indie. (Rivista di artiglieria e genio, 
1927.) Bs.

Motorisace armády (podle Daily Te- 
legraph z 13. listopadu 1926). 13. 11. 1926 
byly předvedeny předsedům vlád angli­
ckých dominii v Camberley motoriso- 
vané prostředky anglické armády, a to 
jak již přijaté, tak i ty. které jsou te­

prve zkoušeny, na př. tank schopní 
pohybu jak na pásech, tak i na kolech 
a zaručující pohyblivost taktickou 
i strategickou. Změna přizpůsobeni pt, 
hybu vozu s pásu na kola vyžadovali 
l>í minuly. Dále byla předvedena pan­
céřová auta, schopná pohybu v kal- 
dém terénu (kombinovaná vozidle, 
umožňující pohyb jak na kolech, tah 
i na pásech) — pravděpodobné určení 
pro přezvědy.

Prohlídka končila předvedením vo­
zů pro velitele polní baterie a trakto­
rů pro polní dělostřelectvo.

Předvedeny byly dva nákladní auto­
mobily pro dopravu jednoho lehkéhe 
kanónu a jednoho malého hospodář­
ského traktoru. V 3 minutách byl ka­
nón i traktor složen a kanón připravea 
к pohybu v terénu s potahem hospo­
dářským traktorem.

Konečně traktor Aragon Mark Ш 
pro těžké dělostřelectvo a. kamion Hat- 
his s ložištěm pro dělo proti leiadlťun.

Tato přehlídka, která následovali 
po přehlídce námořní a letecké, ukáza­
la zdokonalování armády a úsilí po 
zmodernisováni materiálu. Kn.

Z CIZÍCH REVUÍ
a) Revues francouzské.

Revue ďInfanterie.

Čísla 414—417 (březen—červen) 1927.
Kapitán Laffargue: Bitva oči. (Čí­

slo 414, březen). Autor pokračuje ve 
svých úvahách (viz únorové číslo Re­
vue dTníanterie), podávaje charakteri­
stiku nynější výzbroje optickými pří­
stroji a konstatuje, že pěchota je vy­
zbrojena jen kolektivně dalekohledy 
typu „pěchota“. Jakým směrem má jiti 
vývoj výzbroje pěchoty optickým ma­
teriálem? Podle autora má býti pěcho­
ta vyzbrojena, jak pro boj blízký, tak 
pro boj na. dálku. Kulometné jednotky, 
střílející na dálku, musí býti vyzbro­
jeny silnější optikou než ostatní pěší 
jednotky. Autor konstatuje, že dosa­
vadní dalekohledy nestačí к objevová­
ní cílů nepatrných rozměrů. Je třeba 
pro pozorování na v e 1 k é a střední 
vzdálenosti dalekohledů s velkým zvět­
šením (třebas i s malým zorným po­
lem). Ty by se přidělily jen jednotkám 
specialisovaným v boji proti automati- 
ským zbraním nepřátelským, t. j. nej­
prve jednotkám doprovodných zbraní, 
pak teprve jednotkám kulometů. К ob­
jeveni nepřátelského kulometu voj­
skem. na které tento kulomet střílí, je

zapotřebí nůžkového hranolového dale­
kohledu. Autor by chtěl miti jeden na 
rotu, jeden na četu kulometů, jeden m 
četu nebo družstvo dělostřelecké.

Pozorováni na mallé vzdálenosti 
vyžaduje optických přístrojů,,

a) dovolujících viděli, aniž by po»- 
rovatel musil zdvihali hlavu: peri­
skop.

b) přístrojů zvětšovacích, ježto cli 
je skryt mezi četnými terénními de­
taily. které právě na malé vzdálenosti 
nejvíce vynikají.

Navrhuje tudíž, aby pro velitele ru­
ty a pro každou četu byl jeden zvčt 
šovací periskop.

Každý jednotlivec mčl № 
pak býti vyzbrojen velmi jednoduchá 
nezvětšováním periskopem a zcela jed­
noduchým, monookulárním dalekohle­
dem, který by se dal. kdyby bylo po­
třebí, nastrčili na. periskop. Autor hr­
dí. že monookulár je mnohem výhod­
nější, poněvadž se dá lépe skryti i 
velmi úzké střílně.

Číslo 414 (březen).
Comniandant Audet: Poznámky 

o velen í p r a p o r u v t e r v и!1- 
Pokračování z předcházejících čísel- 
Autor zde probírá ú t о к praporu 1
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írtláda pojmy: výchozí základna, cíl, 
činnost palbou, manévr praporu, ne- 
[.niel, terén, průzkum před útokem, 
přivedeni útoku, spojeni s dSlostřele- 
dvem, rozhodnuti a rozkaz pro útok, 
rjinek doprovází několika schematic­
kými náčrty.
' Cteme-Ii tyto „poznámky", uvědo­

mujeme si, jak je boj praporu složitý, 
jak těžkou je úloha velitele praporů, 
jaká odpovědnost spočívá na jeho bé- 
irách a jak vyžaduje nejen celého mu- 
a nýbrž i obratného taktika.

Capitaine Perré: Bojová cviče­
nia válečná literátu r a. Autor 
si uvědomuje, jak je obtížné vpravit! 
vojínům, kteří neprodělali války, 
správné představy o skutečném boji, 
aby měli ze cvičeni skutečný prospěch 
a iovedli se vžiti do „bojové atmosfé­
ry. Doporučuje, aby se vojínům pře- 
ieU před cvičením výňatek (episoda) 
i některého díla, popisujícího skutečně 
prožité boje a mající vztah к danému 
cvičeni.

Číslo 414 — březen.
Podplukovník Ducomez: Moc pě­

chotní palby. Dokončení z před­
cházejících čísel. Autor jako přiklad 
plává historii přechodu řeky Oisy 4. 
listopadu 1918 16. praporem pěších my- 
úvců a ukazuje tak názorně, že každý 
manévr pěchoty, má-li míti vyhlídky 
в úspěch, musí splniti tyto podmínky:

a) uskutečmti převahu palby, která 
by nepřítele neutralisovala a umožnila 
tak postup vpřed;
, b) v útoku musí bytí pohyb s o u- 
íisný s palbou;

cl ve zteči musí pohyb následovali 
ihned, bez intervalu, za palbou.

Colonei Llnarěs: Lehký kulo- 
«laofensiva pěchoty. Autor 
stěžuje si na to, že se při výcviku uka- 
■toje, že pěchota, organisovaná v druž- 
№. jejichž jádrem je lehký kulomet, 
Wá hlavně v posledních chvílích 
M zteči dosti průbojnosti, dosti elá­
M nesnaží se jiti dopředu. Věnuje prý 
- přílišná pozornost palbě a málo po- 
tvbii, Přičinil věži prý v tom, že leh­
lého kulometu není účelně používáno, 
lepivá к návrhu na novou organisaei 
lichoty, v niž by základní buňkou mí- 
:,n družstva s lehkým kulometem byla 
Ma o 3 družstvech, z nichž dvě by 
či» bez lehkého kulometu. Družstvo 
t'hkého kulometu skládalo by se ze 
kou rojů: střeleckého a granátnické- 
'-'kranátnici puškoví).

Číslo 414 — březen.
Capitaine Le Brigant: Úvahy o ů- 

ti é m boji p ř c h o t y. (Pozoro- 
"Wé a vrhači pum.)
, Mo článek je jakýmsi doplňkem 
ývinkii plk. Linarésa; zabývá se otáz- 

jakého materiálu je potřebí pě­

chotě, aby během celého trváni 
útoku měla dostatečnou prubojnost. 
Aby účinek palby byl co největší, mu­
síme se snažili objevili a přesně loka- 
lisovati čile. To je úlohou pozorova­
telů, kteří musí býti к tomu vybaveni 
vhodnými pozorovacími přístroji, vy­
bráni podle schopnosti a metodicky vy­
cvičeni.-) Aby pak tyto cíle, které jsou 
obyčejně skryté, bylo možno zasáhnout, 
je třeba zbrani, střílejících vysokým 
obloukem. Tyto zrané obsluhovali by 
„vrhači pum" (granátů, min). Autor 
studuje úlohu takové zbraně a žádá, by 
byla i u nižších velitelů (počínaje veli­
telem čety a konče velitelem praporu). 
To ovšem vyžaduje zavedeni zbraní 
různé ráže i různé donosnosti. Probírá, 
jaké vlastnosti by musila míli zbraň 
pro prapor, pro rotu a pro četu. Navr­
huje, aby střely vyvozovaly nějak cha­
rakteristicky zbarvený dým, aby vyšší 
velitel mohl řídili na místo, na které 
siřili nižší jednotka, palbu své mocněj­
ší zbraně. Tím by se dosáhlo účinků 
koncentrace. Kromě toho bylo by to 
i známkou pro dělostřelce, kam máji 
především stříleli.

Myšlenka sama o sobě jistě zajíma­
vá, která, alespoň teoreticky, řeší do 
jisté míry [problém spojení pěchoty 
s dělostřelectvem i problém určení po­
lohy cíle. V praksi by však jistě nara­
zila na mnohé obtíže. Za uvážení však 
stoji.

Číslo 415—417.
Kapitán Laffargue: Příprava pě­

choty na bitvu očí. (Úvaha o per­
sonálu pozorovatelském v pěchotě, je­
ho roli a organisaci.)

Studie tato je jakýmsi pokračová­
ním studie „Bitva očí“ (viz číslo úno­
rové a březnové).

Autor promlouvá nejprve o nutnosti 
vytvořili personál specialisovaný 
v pozorování, ježto se každý pro tuto 
službu nehodí. Poněvadž však u pěcho­
ty pozorování nelze oddělili od 
ostatní bojové činnosti, jak je tomu na 
př. u dělostřelectva, ježto vlastně každý 
vojín pozoruje, je nutno určili přesně 
roli specialistů-po z o r o v a t e - 
1 ň a dáti jim za úlohu to, co nemůže 
dělali voják v první linii a organiso- 
vati jejich činnost.

Autor dělí úkoly pozorovatelů na 2 
kategorie:

Úkoly dozoru nad bojištěm: 
a) sledování činnosti nepřátelské;
b) sledování činnosti vlastní: 
c) sledování signálů, vysílaných na­

šimi vojsky (od podřízených к předsta­
veným, od letectva, atd.)

úkoly p A t r a c i:
a) pátrání po cílech;

') Viz článek kpt. Laífargua v dub­
novém čísle téže Revue.
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b) pátrání po mezerách a obsazených 
místech v nepřátelské sestavě a palbě;

c) obhlídky terénu.
Autor konstatuje, že u nižších jed­

notek pěchoty (menších než pluk) po­
zorovací služba splývá se zpravo­
dajskou. Úloha orgánů pozorovacích 
a zpravodajských je různá podle toho, 
o jaký velitelský stupeň jde, pro nějž 
pracují. Je tedy třeba rozdělili pozoro­
vací orgány na 2 kategorie:

a) orgány, konající hlavně úkoly 
velitelské: podávají veliteli zprávy, 
potřebné pro vedení boje: situace nepřá­
telská a vlastní, signály, obhlídky te­
rénu, mezery v nepřátelské sestavě neb 
palbě atd.

b) orgány pro úkoly palebné: po­
zorují ve prospěch dané zbraně, kulo­
metu, doprovodného děla a hledají c í- 
1 e. Jsou do jisté míry očima této 
zbraně.

Do první kategorie patří pozorovací 
orgány pluku a praporu, do druhé po­
zorovatelé čet a družstev kulometových 
a doprovodných děl.

Co se týká všeob. dozoru a pozoro­
vání bojiště, je zajištěno jdenak stráž­
nými vedetami) [za pochodu pak hlíd­
kami], jednak celou 1. linií. Tento dozor 
však nestačí, ježto na strážných nemů­
žeme vyžadovati příliš pečlivého pozo­
rování. Je tudíž třeba zdvojili toto 
pozorování vždy, za všech okolností, 
pozorovateli, usazenými na dobrých po­
zorovatelnách (první linie se často pro 
pozorování dobře nehodí) a majícími 
po ruce pojítka, aby mohli ihned zpra­
vit! velitele. Užití těchto pozorovatelů 
je dvojí: jedni jsou blízko S. V. a pra­
cují přímo pro něj (pozorování celko­
vé) ; druzi slouží к místnímu zesí­
lení pozorovací služby na důležitých 
nebo pro pozorování obtížných'místech. 
Jsou tedy speciální pozorovatelé ja­
kousi pohyblivou zálohou pro pozoro­
vání a dozor na bojišti.

Pozorovací orgány mají však jistě 
na starosti:

hledali umístění nepřátelských au­
tomatických zbraní, stanoviště velitelů.

Číhali na příležitost, kdy bylo by 
možno vžiti nepřítele do bočné nebo 
šikmé palby.

Pátrati po známkách nepřátelského 
pohybu.

Autor navrhuje, aby tito pozorova­
telé byli vyzbrojeni střelivem, jež by 
umožnilo sledovat! let střely, aby tak 
mohli naznačit! pěchotě směr, kde je 
vypátraný cíl.

Další úlohou pozorovacích (a zároveň 
zpravodajských) orgánů je jednak roz­
šiřování, jednak sbírání (centralisace) 
zpráv. Autor tuto stránku důkladně ro­
zebírá. Podává pak návrh, jak by měla 
býti pozorovací a zpravodajská služba 
u pěších jednotek organisována a jak 
by měla býti vyzbrojena.

V čísle květnovém (416) zabývá se 
velmi důkladně a podrobně výcvikem 
jednotlivců v pozorování a to jednak 
výcvikem technickým, při němž vojín 
se naučí dobře zacházet! s optickými 
přístroji, poddůstojníci pak i čtení fo­
tografií, map, kreslení náčrtů panora­
matických atd.

Uvádí poté řadu cvičení, která by 
bylo třeba probrali, aby se u vojíni 
vyvinula „pozorovací schopnost“. Po­
dává pak program taktického vý­
cviku v pozorování s příslušným ko­
mentářem, a to jak pro vojíny, tak i 
pro poddůstojníky.

Přechází к pojednání o kolektivním 
výcviku v pozorování a odůvodňuje je­
ho nutnost. Naznačuje, jak se mají se­
stavovali cvičení kolektivní v pozoro­
vací a zpravodajské službě, jak si má 
vésti ředitel cvičení, čeho si má všíma­
li a jak značkovali nepřítele. Studuje 
pak, čeho dbáti při pozorování v obra­
ně i v útoku.

Konečně podává konkrétní případ 
„bitvy očí“ za střetné bitvy. Nejprve de­
finuje všeobecné zásady a pravidla, 
jichž je dbáti v takovém případě, po­
tom podává námět taktický, při němž 
studuje činnost pozorovací a zpravodaj­
ské služby, počínaje přibližovacím po­
chodem a konče útokem i obranou po 
skončeném boji.

Naznačuje pak ihned, jak, by bylo 
možno na základě tohoto námětu sesta­
vili cvičení v terénu. ,

Celá studie prozrazuje velmi bystré­
ho a inteligentního pozorovatele, jenž 
si všímá bedlivě všeho, co vidí a dove­
de z toho učinit! také správné závěry. 
Tato schopnost je u autora podporova­
ná také nevšední válečnou zkušenosti. 
Třebaže nelze přistoupit! (z různých 
důvodů) na některé návrhy autorovy, 
najdeme přesto v jeho studii velnu 
mnoho cenného a původního.

Commandant A.: Řešení takti­
ckého námětu daného při přijímací 
zkoušce do Vysoké válečné školy (v Pa­
říži) v prosinci 1926.

1. Námět v rámci divise sestával ze 
dvou částí: přechod přes řeku a průplav 
a vytvoření výchozí základny na nepřá­
telském břehu.

2. Útok na nepřátelskou obrannou 
posici. . .

Další otázky, které byly žádány, 
rozkaz velitele divisního delostrelec­
tva a působnost zdravotnické slu№ 
u pluku (jednoho z pluků divise) za 
útoku. , .

Příklad rozkazu divise, podaný ja­
ko možné řešení, není právě, nejlepsuu 
vzorem rozkazu — je příliš, mn0“’' 
mluvný. Mnohem lepší je řešeni otáz­
ky dělostřelecké. , ,

C o 1 o n e 1 Bérenguier: Výcvik 
a výchova pěchoty.
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Autor pokračuje ve svých úvahách 
niž lednové a únorové číslo „Hevue 
jlníauterie). Zabýva se v tomto čísle 
roli velitele praporu. Prapor je výcvi- 
evou jednotkou. V něm všecky palné 
йгапё musejí bytí k o m b i n o v á n у 
i musejí těsně spolupracovali. 
Je základní jednotkou pro spojení 
i ostatníшi druhy zbraní. Z toho dů- 
Hdu je lepší, je-li na př. jeden rám­
cový prapor v pluku, než aby byla 
rkaždém praporu jedna rámcová rota. 
Vliv velitele praporu jeví se přede­
vším v tom, že reguluje výcvik. Je­
ho výhradní rolí je taktický výcvik 
poddůstojníků a vojska. Technický vý­
cvik je věcí velitelů rot. Autor podává 
f dalším program výcviku praporu a 
kouči svou stať slovy: „Výcvik pě­
choty koná se u praporu. Tím 
okamžikem, kdy prapor nemá již čtyř 
tiejných rot, přestala byli rota základ­
ní výcvikovou jednotkou.“

Stať zasluhuje, aby byla prostudo­
vána našimi veliteli, pověřenými vý­
cvikem.

Duben — č. 415.
C. ti.: Výcvik v jednotkách bojové 

vozby.
. Pokračováni z minulých čísel. 

1 tomto čísle pojednává se o v ý c v i- 
ti kolektivním. Autor definuje, 
t čem spočívá, výcvik kolektivní u jed- 
мек bojové vozby (tento výcvik jest 
rlastně výcvikem důstojníků a pod- 
dústojníků.) a přechází ihned к jeho 
dvétvím: výcviku technickému a vý- 
^ku taktickému. Technický výcvik 
podělávají: poddůstojníci ■— v rotě; 
'praporu důstojníci. Autor naznačuje, 
№ se má. tento výcvik konali.

Taktický výcvik dělí se na výcvik 
1 relé a na výcvik jednotek bojové 
ražby, Výcvik v četě se skládá z vý- 
■viku přípravného, z výcviku v pohy- 
™i čety a z cvičení bojových, při 
Řmž je pojednáno o požadavcích, které 
"«no na ten který druh výcviku 
klíšti.

Bojová cvičení konají se zprvu pěš- 
b. potom s vozy. Je-li cvičiště ponč- 
>«1 dále od posádky, dopraví se tan- 
bna cvičiště, kde zůstanou na př. 
li týden, při čemž lze cvičili též 

službu strážní a ošetřování materiálu 
■ neztrácí se čas neustálým dojíždě- 
"ta na cvičiště a zpět. Jednotlivé ro­

se takto střídají na př. po týdnech. 
Taktický výcvik tankových jedno- 

"4, rot, praporů, pluků, obsahuje: 
, aplikační cvičeni na mapě, spojené 
msto s individuální přípravou doma;

návštěvy ve skladištích a prohlídky 
'likiadnčného materiálu;

cvičení v terénu s vozy nebo bez 
M.

Při výcviku nikdy nepracuje jed­

notka tanků sama, nýbrž se vždy 
předpokládá, že s ni jde pěchota, kte­
rou má doprovázeli, a že pracuje ve 
vyšším svazku bojové vozby (praporu, 
pluku, brigádě).

Na konec podává autor program 
taktického výcviku v daném roce.

Květen — č. 416.
C o 1 o n e 1 E t i e n n e: Příspěvek 

ke studiu problému spojení pěchoty 
s dělostřelectvem v útočné operaci.

Plukovník Etienne, bývalý profesor 
taktiky pčchoty na Válečné škole 
v Paříži, rozebírá v tomto článku způ­
soby spojeni pěchoty s dělostřelectvem 
za útoku. V první části obírá se krát­
kou historii tohoto spojeni v roce 1916 
a 1917 na francouzské frontě. V této 
době platila jako takřka jediný pro­
středek pohyblivá dělostřelecká clona. 
Teoreticky je taková clona, postupují­
cí před pěchotou, a podle níž pěchota 
řídi svůj postup, úplným řešením ono­
ho obtížného problému. Je však nutno, 
aby pěchota šla stále těsně za 
clonou. Jakmile se pěchota něčím 
zdrží, clona, postupujíc podle určitého 
hodinového řádu, uteče pěchotě 
a. útok obyčejně ztroskotá. Autor opa­
kuje metody, kterými se hledělo za­
mezili této eventualitě.

Aby pěchota mohla zdolali r у c h- 
1 e místní odpory, potřebuje doprovod­
ného děla.

Autor činí závěr: Spojení, docíle­
ného hodinovým řádem (ať již pro po­
hyblivou clonu nebo pro postupné, 
předem stanovené koncentrace na vy­
hlédnuté body) lze užiti jen proti ne­
příteli, který stoji na místě. Pohybli­
vá clona zůstává však, jak autor pra­
ví, nejlepším prostředkem к dobytí 
silně vybudovaných posic.

Doprovodné dělostřelectvo napoak 
hodí se v pohybné válce a ve fásích 
nejobtížnějších pro spojení pěchoty 
s dělostřelectvem, totiž ve zjednávání 
dotyku, v bojích střetných a při pro­
následování.

Autor studuje pak v dalším čisle 
(červen — č. 417) spojeni pěchoty s dě­
lostřelectvem v pronásledování po do­
bytí opevněného pásma, při zjednává­
ní dotyku s nepřítelem v posici, v boji 
střetném. Konec konců dospívá к zá­
věru, že by měla býti pěchota vyzbro­
jena dvěma doprovodnými děly — jed­
no by bylo zdokonalený vrhač pum 
nebo min (moždíř, minomet), druhé 
pak houfnice. První by bylo zbraní 
praporu, druhé pluku. Při tom ovšem 
dělostřelectvo přímé podpory pracova­
lo by jako dříve.

Capitaine Thore: Podkopná 
válka v Argonnách.

Autor podává nejprve nástin vývo­
je podkOpného boje za světové války
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ve Francii, počínaje prosincem 1914, 
kdy Němci počali v Argonnách s pod- 
kopnou válkou (tehdejším, velitelem 
Němců v Argonnském lese byl ženista 
generál von Mucha) a konče červen­
cem 1916, kdy francouzšti ženisté na­
byli taktické i technické převahy nad 
Němci v tomto speciálním druhu boje. 
Zabývá se pak způsobem dobývání, 
obsazování a obrany kráterů, vznik­
lých výbuchem podkopu; rozměry 
těchto kráterů se od r. 1914 neustále 
zvětšovaly: první nálože byly několik 
set kg výbušiny, v roce 1915 a 1916 ná­
lože dosahovaly často váhy až 50.000 
kilogramů.

Květen, červen — č. 416—417.
C o m m a n d a n t G é r i n: Aplikač­

ní cvičeni z taktiky, Studium ofensiv- 
nílio boje. Rozhodnutí, která nutno 
učinili v boji.

Výborná tato studie od profesora 
taktiky pěchoty na Válečné škole v Pa­
říži zabývá se otázkou, řešenou na 
daném konkrétním námětu, jaká roz­
hodnutí musí učinili velitel praporu, 
pluku atd. v útočném boji následkem 
nepřátelské reakce. Hlavní zásady, 
které při tom zdůrazňuje, jsou: roz­
hodnutí každého velitele v y- 
p 1 ý v a t i musí vždy z n e u s t á. í é 
snahy, jednali ve smyslu d a- 
n é h o ú к o 1 u, t. j. postupovali naří­
zeným s m ě r e m, na rozkázané cíle. 
Nižší velitelé nesmějí nikdy přerušili 
souvislost palby, jinak se vysta­
vují nebezpečí náhlých protiútoků do 
vzniklých mezer a do boků. Postup 
к cíli musí jiti vždy přikázaným smě­
rem: jednotka nesmí se z tohoto smě­
ru vychýlili pod záminkou „manévru“. 
(To neznamená však, že by nemohla 
částečně a na chvíli vybočili ze svého 
útočného p á s m al). Jakmile dojde da­
ná. jednotka na hranice terénni příhra- 
d.V, v níž až dosud bojovala, vyšle 
ihned kupředu průzkumný ocídil ve 
směru útoku, stanoveném rozka­
zem.

Zálohy posunujeme tam. kde se 
útok daří a posunujeme je tam včas, 
abychom nic nepremeškali, a. aby jed­
notky, které mohou postupovali, ne- 
musily se zastavili a vyčkávali jejich 
příchodu.

Velitel pluku rozhoduje, se v boji 
po etapách: zatím co se provádí 
rozhodnutí jedno, uvažuje o roz­
hodnutí dalším; vydá, je však te­
prve tehdy, když toho změněná situace 
vyžaduje.

Rozkazy vydáváme v pořadí jejich . 
naléhavosti.

V závěru zkoumá autor hlavní 
prvky rozkazu pro útok pěchoty a to:

I. Před zahájením boje:
pojetí manévru, jež se vyjádří

kombinaci úsilí ve zvolených směrech, 
sestava (pěchota a střely děle* 

střelecké);
úkoly — každá útočná skupina 

dostane svůj úkol;
směr útoku;
postupné cíle v tomto směru;
zvláštní nařízeni, mající ц 

účel zajistili přesnou spolupráci a sou­
hru jednotek v daném manévru.

И. V boji: počínaje hodinou vy­
ražení útoku jsou nepředvídaní 
p ř i h o d у pravidle m.

Styk mezi bojovníky a velite­
li. sousedy, d 6 1 o s t ŕ e 1 e ct ven 
p ŕ i m é p o d p о г у stává se nejvýš 
obtížným a pomalým.

Hlavni a nejtěžší chybou je, zapo- 
mene-H velitel na svůj úkol.

V příloze podává pak autor рёкм 
analytické schéma počátečního rozka­
zu pro útok.

C. B.: Výcvik v jednotkách bojoví 
vozby.

(Pokrač. z č. 415.) — Kombino­
vaný výcvik pěchoty s bojo­
vou v o z b o u.

Proč je třeba kombinovaného vý­
cviku?

Tanky mohou se přiblížili až těsní 
к nepřátelským odporům a tím mo­
hou přesně zjistili jejich místo — což 
pěchota jen ztěží dokáže. Svou valut 
ničí umělé překážky a svou palbou 
nepřátelské obránce, nebo je alespoň 
neutralisují až do příchodu pěchoty. 
Musejí tudíž bojovali před pěchotou. 
Ježto však taková neutralisace můžo 
hýli často jen chvilková, je třeba. aby 
pěchota mohla jí ihned využiti a mini 
tudíž bojovali v nej těsnejším 
s t y k u s ta n k y. Tento styk je hlavni 
podmínkou zdaru útoku.

Tesné spolupráce dosáhne se jed; 
notným velením, přesnými 
rozkazy a důkladným a vír 
j e m n ý m p o z n á n í m. ,

Jak si lze představili kombinova­
ný výcvik pechoty a tanků?

Výcvik má dvojí cil: ,
I. Navyknouti důstojníky ресМУ- 

aby se naučili dávali tankům presne s 
správné rozkazy.

II. Navyknouti vojsko, pechotu » 
tanky. aby dovedly pracovali spo№ 
ně při prováděni těchto rozkazu. ,

Proto je třeba: 1. aby důstojnici pě­
choty získali dostatečné praktické u- 
domosti o tankovém materiálu a ® 
může dokázali;

2. aby malé jednotky pěchoty a tan­
ků znaly navzájem dobře svůj ma­
névr a takměř „mechanicky“ W’ 
společně útočili (několik málo cncei). 
dobře zvolených); .,

3. aby kádry u pěchoty a ta№ 
uměly společně, po vzájemné a™™: 
rozluštili různé problémy, vznikají 
z užití tanků.
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К tomu je potřebí:
a) Demonstračních přednášek o ma­

teriálu tanků a pěchoty.
b) Kombinovaných základních a 

]nltioduchých bojových cvičení.
c) Kádrových cvičení a aplikačních 

nunévrů.
tutor rozvijí tyto tři požadavky a 

uvádí, jak si třeba počínat!, aby se do­
sáhlo žádaného cíle.

V části třetí tohoto článku zabývá 
se pak podrobně otázkou, jak organi- 
sotati kombinovaný výcvik pěchoty a 
tanků, udává postup cvičení, jejich or- 
ganisaci a provedení. V závěru pak 
připomíná, že tanky, přes všecky 
obranné prostředky, až dosud vynaleze­
né, budou zajisté hráti v budoucnu ji­
stí velikou roli.

Poznámka: V číslech 415—417 
ítaben—červen) vycházela, stať com- 
mandanta K o e 11 z e: Německá 
Sarda v bitvě u Guise (1914). 
Íížto tato nesmírně zajímavá studie 
není dosud ukončena, zmíníme se o ní 
příště. Štkpt. P—k.

Revue milítaire francaise.

Ročník 97 (1927), č. 69, březen a č. 
'I, duben.

Plk. Laure: Pěší divise a vývoj 
taktiky za světové války. (Pokračová- 
Ui 13. pěší divise byla transportována 
k Verdunu, kde se účastnila zřízení 
.‘•ku Drne, pak při útoku Němců na 
Vmlun bojovala od 6. do 20. března 
i® u Fleuŕy ä Douamonlu. Obranný 
ús,‘k divise byl asi 2.800 m při úhrnném 
pičetnbn stavu 19.265 mužů. Počet 
arit byl na 7300 mužů. — Na to by­
li divise odvezena na odpočinek na 
frontu v Champagni k Tahure, kde za­
ujala úsek v šířce 5 km od 21. března 
ih $, července 1916. Početní stav divi- 
- 11.000 mužů. Celkové ztráty 943 mu- 
ii. Od 21. července do 7. září účastnila 
» divise ofensivy na Sommě s počet- 
ЭД stavem 12.400 mužů. Útočná, fron- 
á na 2400 m. Počet ztrát 3225 mužů, 
tanečně v období od 8. září do 16. pro- 
‘uice 1916 spolupůsobí při útoku u De- 
aiiŤouriu a u Albaincourtu.

V obraně úseku se zjistilo, že 
is lépe míti jednotky za sebou tak, 

čhom si zajistili organické části 
’ úlohách, jež mohou býti kdykoli 
totaveny před novou situaci. Obrana 
№ má býti nepřetržitý odpor palbou 
á'dém prostoru, nikoliv umístěním 
'dkého počtu vojáků v prvém paleb- 
*i sledu. Členění do hloubky stalo se 
‘"bytností, tím spíše, že v polovině 
1 W byl každý prapor nucen odeslali 
1 jedné rotě do divisního depot, kde 
* ničila nová taktická použiti leh­
‘™ kulometů, granátů atd.

V ú t o k u 
cvičení před 
však neučila

převládalo methodické 
překvapením. Pěchota 
se manévrovali proti

tvrdošíjným odporům nepřítele a. po- 
užívati zbrani se strmou dráhou letu 
střely a granátů.

V prosinci 1916, pokračuje autor v č. 
70. (dubnovém), nacházíme 13. pěší di­
visi v prostoru Vesoul co součást vše­
obecné zálohy. V tu dobu byla přeor- 
ganisována na třiplukovou divisi. Zru­
šeny brigády. Složena, byla ze dvou 
pluků pěchoty a dvou mysliveckých 
praporů, jež tvořily třetí pluk. Připra­
vovala se velká ofensiva na jaro 1917. 
V této ofensivě bojovala divise v pro­
storu Chemin des Dames. Bylo to 
v květnu 1917, kdy po neúspěšné jarní 
ofensivě počal bujeli ve francouzské 
armádě defétismus. Tímto poraženee- 
hím byly postiženy i některé části 13. 
pěší divise, které odřekly poslušnost 
a počaly se bouřit!. Důstojnictvu se 
však podařilo bez velkých nesnází 
utlumili nespokojenost tak. že již 
v červnu mohla divise obsadili úsek.

5. září 1917 odešla divise do úseku 
Malmaison. Přípravy k útoku byly ve­
deny v nevídaném rozsahu. Jest po­
psána veškerá činnost na frontě před 
útokem a vydán útočný rozkaz 13. pěší 
divisi, jež byla zesílena plukem pě­
choty, praporem Senegalců a tanky. 
Bylo nahromaděno množství dělostře­
lectva. Na jeden km přišlo 80 kusů 
kanónů 75 mni, 66 kusů houfnic, 32 
kanóny dalekonosné a 31 zákopových 
děl. Jest zajímavé, že při této spoustě 
dělostřelectva útočilo v prvé linii vždy 
asi 1500 mužů. 23. září 1917 byl útok 
proveden s velkým úspěchem. 24. a 25. 
záři pokračováno v útoku až na linii 
TAilette. Ztráty v útoku činily 1108 
mužů.

Překvapující byla změna v prosinci 
1916, která nařizovala utvořeni tříplu- 
kových divisi. Mnozí se s tím nemohli 
smířit!, neboť dosud se nevžilo užívá­
ní materiálu a nejraději se útočilo sa­
mou pěchotou. Vyšších jednotek bylo 
třeba, neboť bylo nutno je vyměňovali 
v prvé linii. Autor připomíná, že v r. 
1914 a 15 se bojovalo bez výměny, stá­
le. Slovo „dělostřelectvo dobývá“ se 
uplatnilo v plné míře při útoku na 
Malmaison, neboť tam měla 13. pěší 
divise dělo na každých 5 m fronty. 
Hlavním úkolem bylo ničení opevněni 
a nepřátelského dělostřelectva. Na pří­
pravu se spotřebovalo 6—9 francouz­
ských denních dávek. Denní spotřeba 
střeliva divise při útoku činila 400—500 
tun denně. Cena střeliva 21. armádního 
sboru (4 divise) činila na 90 milionů 
franků. Tedy tak se válka vésti ne­
mohla, neboť by nestačily prostředky. 
Aplikování útočných disposic vyžado­
valo pohybné clony. — Skutečnost, že
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13. pěší divise byl v tomto útoku při­
dělen důležitý cíl, svědčí o tom, že po­
kles morálky na jaře 1917 byl jen do­
časný a pod vnějšími vlivy, že to ne 
byla méněcennost francouzského vojá­
ka, který zůstal věren své slavné tra­
dici. (Příště dále.)

Generál Canonge: Válečné umění. 
Soudobá epocha. Autor nejprve vyzve­
dává důležitost zřízení francouzské vy­
soké válečné školy a její vliv na vede­
ní světové války. Jmenuje jednotlivé 
významné osoby a líčí jejich vztah 
к této škole. Podtrhuje význam jednot­
né doktríny.

Druhou kapitolu věnuje stručnému 
výkladu války 1914—18, jak proběhla 
na francouzské frontě a postupně uvá­
dí většinu akcí strategických i taktic­
kých. Hlavně se zabývá r. 1918, velkou 
ofensivou a cituje jednotlivé disposice 
vydané maršálkem Fochem v období 
od července 1918 až do příměří. Dotýká 
se úkolů jednotlivých armádních sku­
pin a armád za této ofensivy. Má 
v úmyslu vysoko zvednouti morální 
hodnoty dohodových vojsk na západní 
frontě, jakož i geniální myšlenky mar­
šálka Foche.

Pak autor popisuje provedení útoku 
na balkánské frontě ve dnech 15.—18. 
září 1918 a jeho důsledky, pronásledo­
vání, vzdání se německo-bulharské ar­
mády a příměří s Bulharskem. V čísle 
dubnovém pak autor pokračuje.

V tomto ukončení své studie autor 
vypisuje funkci vrchního velitele v mo­
derní válce a za příklad si vzal činnost 
maršálka Joffra v r. 1914 a 1915. Jeho 
významnou úlohu spatřuje ve schop­
nosti rozdělování všeobecných záloh, t. 
j. „přiděliti třeba menší množství včas, 
nežli velké množství pozdě“. Toto se 
Joffrovi v r. 1914 úplně podařilo.

Při pojednání o doktríně znovu při­
pomíná německou taktiku obchvatů. 
Podtrhuje jednotu doktríny, nebot 
mnohdy nemůže vrchní velitel odevzda- 
ti veškeré své myšlenky svým velite­
lům, ale přesto musí tito jednat! v du­
chu jeho myšlenky; uvádí dále kolik 
velitelů francouzských armád mělo 
jednu válečnou školu.

Pak zabývá se hypothesou o pří­
ští válce. Ve stati věnované vývoji 
zbraní nepraví celkem nic nového. Do­
spívá к závěru, že nynější spotřeba ma­
teriálu jest ohromná, že přesahuje 
možnosti finanční a že ve válce bude 
se jím ohromně šetřiti.

Povinností této generace jest nejen 
zaznamenati historii a po­
učení plynoucí z minulé vál­
ky, nýbrž i b á d ati na těchto 
podkladech, jak bude asi vy­
padali válka příští. Dokazuje, 
že principy války se nemění, v zasadě 
zůstávají stejnými, jen jejich užití jest

rozdílné podle vývoje válečných pro­
středků a techniky. Postupné probij 
jednotlivé podmínky války, moialni 
vlivy, politiku, peněžnictví a národní 
hospodářství. Válka 1914 nám ukázala, 
jaké nedostatky se vyskytly, a těch se 
musíme napříště uvarovali. Bez záko­
nodárství se to neobejde, neboť zajiště­
ní prostředků přesahuje pravomoc ve­
litelů. Většina zbrani bude se ještě 
dlouho užívali, najdou se však i nové, 
a proto nutno především věnovali po­
zornost novým vynálezům v elektric­
kém oboru.

Poslední kapitolu věnuje otázce 
strategie. Bylo prý by chybou my­
sleli, že strategie nebyla v poslední 
válce prováděna do všech důsledků. 
Zmizelo snad poněkud přesné omezeni 
jednotlivých strategických plánů, nehol 
tyto byly zasazovány do ustálených 
front, tak na př. Brusilovova ofensiva 
1916, druhá bitva na Marně, německý 
útok na Amiens atd. Naopak prováděla 
sc strategie velké koncepce, již autor 
vidí v obsazení Soluně 1915 a 1916avy- 
budování této fronty. Nevidí však tuto 
strategii v útoku na Malou Asii a na 
Erzerum. (Nezmiňuje se však o bojích 
v Palestině, které přece lze nazvali bo­
jem o komunikaci — Suezský průplav.) 
Skvělým činem centrálních mocnosti 
bylo však zničení Srbska a Rumunska. 
— Z toho všeho dedukuje, že strategie 
nezemřela, že žije v plné své slávě, ale 
že musí býti generálové, kteří umějí ji 
prováděli a nalézti vhodného řešeni,

Celá studie generála Canonge skýtá 
pěkný přehled francouzské doktríny, 
taktiky a strategie světové války, a po­
někud odhaluje závoj budoucí války.

Pplk. P a g n e t: Před německou ofen- 
sivou na Verdun. (Pokračování.) Zji­
stilo se, že zprávy letecké dodaly lepši 
materiál pro posouzení nepřátelské on 
ganisace, než zprávy získané v pnul 
bojové linii, ač tyto obsahovaly, velmi 
mnoho cenných sdělení. Ta však se 
ztratila v úhrnném denním raportu. 
který nebyl náležitě zpracován nadří­
zenými velitelstvími. To vše proto, ze 
nebyla zavedena instituce zpravodaj; 
ských důstojníků pro tělesa v prvm 
bojové linii. Toho se mají uvarovali 
budoucí zpravodajští důstojníci a po­
dávali vždy věrný obraz situace, les 
mnoho věcí, které jsou známy bojov­
níkům v první linii, kteří často instink­
tivně umějí odhadnouti a najiti zrněni 
v nepřátelské situaci, nebo vycíti km 
nané přípravy. Bude to opět povinno3'1 
zpravodajských důstojníků vojskovýc 
těles, hlásili všechna podobná po™' 
rování, právě tak jako musí důstojní 
druhého oddělení vyšších, velíteist 
navštívili a mluvili se svými zpraw 
dajskými důstojníky u vojskových •
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i;- a s těmi, kteří jsou přímo v první 
ML 1

Autor se zmiňuje o obraně 164. pin­
kl francouzské pěchoty, hlavně o 2. 
praporu v prostoru Azannes, o rozdě­
lili sil, úpravě terénu a pozorování. 
Ivedeme jen poslední.

Pozorování pěchoty bylo zavedeno 
; každém zákopu. Mimo to měly roty 
i prapor speciální pozorovací hlídky 
v upravených krytech. Dělostřelci měli 
svoje pozorovatelny, vybavené daleko- 
LMy, ale všechna svá pozorování pře- 
lívili též pěchotě v prvních liniích. 
Tmo siť stálých pozorovatelen má býti 
doplněna pozorovacími hlídkami po- 
tybllvými, které dojdou až na nejmenší 
vzdálenost к nepříteli, a lze-li, čas od 
lasu se podívají do normálně nevidi- 
tdných prostorů. Užitím hlídek se 
'.chráníme překvapení, neboť jsou 
жМ místa před našimi zákopy, jež 
■i musí nepřítel zajistili dříve, nežli 
uhájí útok.

Tato kapitola jest věnována životu 
trap 164. francouzského pěšího pluku 
; první linii před útokem na Verdun 
IMS. Vojáci v první linii instinktivně 
vycítili, že se konají německé přípravy 
i útoku, ale nevěděli, kdy se spustí. 
/ toho vyplynula nervosnost a celá řa- 
I, poplachů. První byl 16. ledna 1916 

• zho výsledek bylo poznání, že jest ne- 
řuraii positivní znalost o nepříteli, 
iňto byla zvýšena činnost hlídek a 
měl býti navázán těsný dotyk s nepři- 
Йип. Zjistilo se, že nepřítel pracuje 
(počínaje 27. lednem že tak činí v no- 

la mnohých místech otevřeně. Zvý- 
H pozorovací činnost zjistila mnohé 
tijígiavé drobnosti hlavně v oboru 
giukicľ. Poplachů bylo ještě několik 
!'ily měly za následek zlepšení opá­
leni hlídkování, pozorováni a obrany, 
i'ipivadž pozorování vadilo špatné 
Siah, byly vysílány hlídky, které 
"t způsobily nervositu. První 
iacouzská linie byla úplně připra- 

u Přijniouti útok, nebyla překvape- 
německým útokem, jehož mohut- 

ý'1 i silou bylo asi překvapeno ve- 
У francouzských armád.

Plk. Pagezy: Jak užiti kanónu 
' Sni jako doprovodního děla. Studii 

natři části: technická, charakteri- 
kanónu 75 mm při střelbě zblízka; 

"Principy použití; — skutečně pří-

Ninickýeli dat uvádí jen tolik, 
'^«o-li má znáti vyšší důstojník pc- 
*81 j. tvar dráhy letu střely, úhel

dopadu, přesnost a volba, střeliva. Srov- 
náváme-li dráhu letu střely s kulomet­
nou, má do 1200 m stejný tvar, od 1200 
m jest o něco vyšší. Tabulkou udává 
kdy lze přestřelovati. šrapnely užívá 
proti nekrytým cílům, granáty časo­
vané nebo nárazové proti kulometům. 
Nárazové jedině proti tankům.

Plk. Moyrand: Ofensivní manévr 
pojednává o útoku 1. francouzské 
armády na Guise v říjnu 1918. Útok 
byl zahájen 17. října. 1918. Usek armá­
dy byl mezi anglickou armádou a 10. 
francouzskou armádou v šířce asi 50 
km a byl obsazen 4 armádními sbory. 
Myšlenka manévru byla vyjádřena: 
útočili silným levým (severním) kří­
dlem. Prostředky armády byly: 19 di- 
visi, 65 oddílů 75 mm, 25 oddílů těž­
kých houfnic a 26 oddílů dalekonos­
ných kanónů. Jejich rozdělení bylo: 
na levém křídle 7 divisí a 57 oddílů na 
frontě 7—8 km, pak 3 divise a 26 od­
dílů na. frontě 12 km a konečně jeden 
armádní sbor měl obsazenou frontu 35 
km a byl zesílen jen dělostřeleckým 
plukem. Záloha měla též těžiště za le­
vým křídlem. Provedeni útoku mělo 
positivní výsledek právě ve smyslu 
předvídaného manévru, t. j. na severu; 
v ostatních částech fronty postupovalo 
se jen velmi zvolna. Aby byl podpořen 
útok na. levém křidle, chtěl velitel ar­
mády proniknouti, vzhledem к si­
tuaci, dříve, nežli bude pokračovali 
v útoku i na křídle jižním, pravém. Za 
tím účelem zesílil křídlo jedním arm. 
sborem ze zálohy, prostředky dělostře­
leckými a tanky. Útok zahájil 24. října 
1918. Po třídenní bitvě podařilo se pro­
lomit! frontu a zatlačili nepřítele i na 
tomto křídle. 4. listopadu 1918 pokra­
čoval velitel armády opět v náporu na 
severním křídle a sila trup překročila 
soustředění při prvním útoku, neboť 
dělostřelectvo armádních sborů vždy 
podporovalo sousední levý (severní) 
armádní sbor. Tak dosáhla armáda 
v tomto směru ihned značného úspě­
chu, jehož využito v příštích dnech na 
celé frontě. Postupné bylo přenesenu 
úsilí armády do středu fronty. Nepřítel 
byl v plném ústupu, když 7. listopadu 
1918 ohlásil se parlamentár Erzberger 
v liniích 1. armády, abv sjednal pří­
měří. (Příště dále.)

Kpt. de Gaulle: Le Flambeau 
(pochodeň). (Pokračování.) Děj z doby 
první franc. revoluční armády v r. 1800 
v Lombardii.

Škpt. gštb. Vejmelka Praní.
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b) Rev nes anglické.
The Cavalry Journal.

Ročník XVII., č. 63 a 64, leden a du­
ben 1927.

(Vychází čtvrtletně.)
Major H. V. S. Charrington: 

Význam jezdectva dnes.
Autor líči užívaní jezdectva od nej- 

staršich dob a ukazuje, čím byla tato 
zbraň v armádach slavných vojevůdců. 
Alexander Veliký našel a zadr­
žel nepřítele svým lehkým jezdectvem, 
úderem těžkého jezdectva jej demora- 
lisoval a desorganisoval, svěžím oddí­
lem lehkého jezdectva jej pronásledo­
val a zničil. — H a n n i b a 1 operoval 
podobně, ale pro zdatnost dobře vy­
cvičené a ukázněné římské pěchoty 
útočil jezdectvem obyčejně v boky u 
v týl protivníkův. — Caesar, jehož 
pěchota měla již lepší výcvik, výzbroj 
a organisaci, užíval jezdectva jen 
к průzkumu a pronásledování. — Gu­
stav Adolf a G r o m w e 11 ukázali, 
že pohyblivé a dobře vycvičené jez­
dectvo, opřené o stabilní masu pěcho­
ty', se hodí též к útoku. — Bedřich 
Veliký cvičil jezdectvo v manévru 
a zavedl jezdecké dělostřelectvo. — 
Napoleon vysílal lehké jezdectvo 
na výzvědy, к zastřeni pohybů armády 
а к pronásledování. Těžké jezdectvo 
zasazoval к rozhodující ráně, ale te­
prve, když otřásl nepřátelskou pěcho­
tou palbou dělostřelectva a pěchoty.

Zdokonalení ručnic (zadovka, větší 
donosnost, plochá, dráha střely) učinilo 
ataku jezdectva na pěchotu riskantní 
i když tato byla překvapena. Na to 
zapomínali v r. 1870 Němci i Francou­
zové. (Zničení jezdectva u Worthu, 
Gravelotte a Sedanu.)

Po válce 1870/71 viděli Němci (Bern- 
hardi) první úlohu jezdectva v prů­
zkumu, druhou v pronásledování. Cvi­
čili tudíž průzkum a ataku, zanedbá­
vali však boj pěšky a střelbu. Často 
požadovali od téhož jezdectva zároveň 
průzkum i zabezpečovací službu.

Rusko-japonská válka dokázala, že 
nelze nabraditi jezdectvo pěchotou na 
koni. Před světovou válkou převládal 
v evropských státech, vyjímaje Brita­
nii názor, že příští válka začne sráž­
kou jezdeckých mas. Jen britské jez­
dectvo bylo vycvičeno důkladně též 
v střelbě a v boji pěším. Nikdo nepo­
mýšlel na součinnost letectva při prů­
zkumu. Nikde nebyly jezdectvu přidě­
leny obrněné vozy. Ataka na pěchotu 
považována stále ještě za možnou, 
hlavně vé Francii a Německu.

V druhé části své studie, kterou 
uveřejňuje autor v dubnovém čísle, 

zkoumá užití jezdectva ve světové vál­

ce. — Na západní fronte měli Fraii. 
couzové 10 jezdeckých divisi, Briti 1 
jezdeckou divisi (o 4 brigádách, я [ 
samostatnou jezdeckou brigádu, Němci 
10 jezdeckých divisi.

Britské j ezdectvo hrálo již 
při prvních operacích vynikající úlo­
hu. Jeho mírový výcvik se osvědčil, 
jen palebná síla nebyla dosti mohut­
ná. Pluk měl jen dva kulomety, bri­
gáda byla bez houfnic, měla jen žes 
děl.

U Francouzů a Němců zavi­
nily špatné instrukce, nejasné rozkazy, 
někde i upotřebení na nevhodný! 
místech, že jejich jezdecké masy če­
rněly na začáteční operace zvláštní!1 
vlivu.

Divisní (sborové) jezdectvo bylo nej­
četnější u Němců (každá pěší diviie 
měla pluk o 3 eskadronách). nejslabšt 
u Britů (jen jedna eskadrona u prš: 
divise). Francouzský sbor pěchoty пй 
jeden pluk jezdectva. Britské divisu: 
jezdectvo pracovalo výborně. I zde se 
osvědčil mírový výcvik. Každá eska­
drona doprovázela pěší divisi, s kterou 
pracovala již v míru.

Za období zákopové války zmenšil 
Francouzové i Němci počet svých jeř 
deckých divisi. Za to britský vrtla' 
velitel si udržel, ba rozmnožil své jez­
dectvo. Palebná síla jezdectva byli 
značně zvětšena automatickými put 
kanil, kulomety, posléze též obrněným 
vozidly, lehkými tanky, dělostřelectva 
a pěchotou na automobilech. Ale sko­
ro všemi válčícími bylo jet­
el e c t v o zasazováno vždy pW 
časně. Jezdectva n e b у 1 o u žit 
к zničení nepřítele, když tyl 
již útokem jiných zbraní к 
m o r a 1 i s o v á n. Mělo tento útok pro­
vést! samo a to za okolnosti, jež tir 
připouštěly ani překvapení ani ryti- 
lost pohybu. Podařilo-li se někde věji- 
nouti do obranné soustavy neprite1'; 
vy, bylo jezdectvo hnáno vpřed, № 
kdo věděl, do jaké míry je nepřátelská 
fronta proražena. Přední částice jez­
dectva, musily vyrazili v úzké, ir®11 
a jeti přes půdu plnou grapáwv'1, 
jam, drátu a. zákopů. Narazily елм 
na hnízda odporu a byly koseny, střel­
bou kulometů a ručnic. Hlavni v»p 
jezdectva pak přišly buď pozdě, proto­
že nebyly včas a správně informovaly- 
nebo byly' předčasně soustředěny W- 
ко zákopů a trpěly krůtě palbou 
střelectva nebo i útoky ze v7™™ 
Vyslání velké jezdecké jednotky " 
zákopové bojiště předpokládá uP® 
zlomeni nepřátelského odporu v u 
kterém úseku. Rozhodnout! o tom nu-- 
vyšší velitel jezdectva, jenž je *'
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hoitaě vpředu a není informován jen 
útočící pěchotou, nýbrž též svými jez­
deckými hlídkami a pokud jen možno, 
též svým pozorovacím letectvem.

Poslední fáze války ukázaly, jak

c) Revues
The Cavalry Journal

(Spojených států severoamerických.) 
Ročník 1927, leden.
Generál Henry J. Be i 1 I y: čínské 

jezdectvo rozhodlo vítězství. Porážka a 
smít generála Kuo Sun-lína.

V bitvě u Hsin Min-íu zadržel mar­
šálek Chang-Tso-lin útok pěchoty ge- 
lerála Kuo Sun-lína palbou ze své 
apevněné posice a rozdrtil pak jeho 
armádu úderem jezdectva v levý jeho 
thik a týl. Kuo byl zajat a zastřelen.

Autor, navazuje na tuto episodu, 
vidi hlavní úlohu jezdectva v účasti 
aa bitvě. Varuje před snahou, uči­
nili jezdectvo pohyblivějším tím, že by 
tyl zmenšen počet automatických pu­
šek a kulometů. Jezdectvo musí býti 
lák vyzbrojeno, aby7 se mohlo úspěšně 
utkali s pěchotou. Kdyby bylo nutno 
tiíti pro jisté úkoly zvlášť pohyblivé 
jezdectvo, bud opět zaveden dvojí druh 
lezdectva: lehké a těžké.

Major Paul R. Davison: Jez- 
iectvo jezdectva.

Tak nazývá autor obrněné automo­
bily a naznačuje tím zároveň jejich 
■ ú Automobily pomáhají jezdectvu 
v plnění známých jeho úkolů. Pracují 
ti s pěchotou. Autor navrhuje, aby 
itta se skládala ze čtyř obrněných auto- 
Milů. Mini, že je každá čtyřdílná 
lednotka pružnější než třídilná. Roze- 
aivá lehké a těžké vozy. Lehké vozy 
Mou jezdili též mimo cesty.

Doporučuje, aby při průzkumu byla 
6 velkou vzdálenost vyslána vždy cela 
iea obrněných automobilů. Ve válce se 
ilázalo totiž, že daleko vyslané 
Pdnotlivé automobily se po- 
Ttialy, uvízly v bahně a byly zajaty 
Mbo se vrátily s nepořízenou. Více 
taných automobilů si však navzá- 
№ vypomáhá. Podporujíce se vzá­

moudře jednal vrchní velitel britské 
armády, který si udržel jezdectvo. Bylo 
mu pohyblivou zálohou veliké ceny, 
lež potřeba divisního jezdectva byla 
veliká. (Příště dále.)

americké.
jemně palbou, proniknou dále vpřed 
a získají cennější informace.

Důstojníci gštbu, kteří obrněné auto­
mobily doprovázejí, by měli jeti na 
svém motorovém vozidle a jen při do­
tyku s nepřítelem by7 se měli uchýlili 
do obrněného automobilu; ze svého 
motorového vozu by měli větší rozhled 
v terénu a vraceli by se rychleji ke 
svému velitelství.

Průzkum mimo cesty lze důkladněji 
provésti, jsou-li jezdecké koně к dis­
posici. V Indii uvažuji Britové o vo­
žení jezdeckých koní za obrněnými 
automobily.

Při útoku spustí obrněné automo­
bily překvapující palbu s míst, která, 
jsou krytá a která dovolují dobře po­
zorovali. Snaží se na nepřítele stříleli 
z boku a dostali ho do křížové palby 
dvou nebo více automobilů. Při střelbě 
zůstanou zpravidla stáli, nebol palba 
za pohybu je nejistá. Dělům jsou 
obrněné automobily7 dobrým terčem. 
Vojska s obyčejnými puškami a kulo­
mety jich nezadrží, mohou jim však 
připravili různé nástrahy na záhybech 
cest, aby sklouzly do příkopu.

V noci stáhnou se automobily oby­
čejně za jezdectvo. Tam najdou svůj 
trén, mohou býlí prohlédnuty a spra­
veny. Dá-li se obrněný automobil kaž­
dých 24 hodin do pořádku, vydrží mno­
hem déle.

Jako každá průzkumná částice, mo­
hou též obrněné automobily padnout! 
do zajetí. Proto nesmi písemný7 rozkaz, 
jejž má jejich velitel dostali, obsaho­
vat! dala, z nichž by7 nepřátelské zpra­
vodajství vydatně těžilo.

V pohybné válce bude miti kombi­
nování těles letectva a. jezdectva 
s obrněnými automobiy nesmírnou ce­
nu, bude-li jimi disponovali vůdce,' jenž 
všechny tyto zbraně důkladně zná.

Plk. Kroupa.

d) Re'uues německé.
Wissen unci Wehr.

Ročník 1927, sešit 2.

ti-Kurt Liebmann: Die Entwicke- 
'■H d e r F r a g e e i n e s e i n h e i I- 
'•he n Oberbefehles i m W e 11- 
“joge. (Dokončeni.)

jak byla tato otázka řešena u 
ledních mocností, bylo nastíněno 
'Keensi prvního sešitu. Nyní obrací 
** svou pozornost к tomu, jak na

věc pohlížely7 a čeho dosáhly státy Do­
hody.

Při prvním pohledu se zdá, že u Do­
hody byl problém jednotného vedení 
války řešen tak, jako u ústředních 
mocností, totiž že bylo ponecháno vůd­
cům států a. armád, aby se dohodli 
vžily, když by to okolnosti vyžadovaly. 
Avšak podmínky pro tyto dohody7 byly 
mnohem příznivější než u ústředních 
mocností, a to proto, že ve Francii a
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v Anglii byla státní ústavou zaručena 
rozhodná převaha politického vedeni 
nad vojenským.

Vrchní řízeni všech státních záleži­
tosti ve Francii a, Anglii, tudíž i vo­
jenských spočívalo v rukou minister­
ské rady, tedy v rukou předsedy mini­
sterské rady, a ten vlastně řídil vál­
ku: politicky skrze ministra zahrani­
čí a vojensky skrze ministra války, 
resp. námořnictva. Vrchními veliteli 
všech polních resp. námořních sil byli 
tedy ministři, kteří měli vynikající ge­
nerály za poradce. Vrchní velitelé růz­
ných válečných jevišť byli podřízeni 
ministrovi. Nebylo tedv vůbec vrchní­
ho velitelství v tom smyslu, jaký mě­
lo Oberste Heeresleitung v Německu 
nebo Armeedberkomando v Bakonskú.

Nebezpečí tohoto systému tkví 
v tom, že ministři jsou závislí na par­
lamentu, že politicky nestojí nad stra­
nami a že — ačkoliv neodborníci — 
mají právo udíleli vojenským velite­
lům nejen všeobecné směrnice, ale 
i rozkazy, týkající se operaci. Autor 
však konstatuje, že v praksi se mini­
stři dovedli vyhnout! tomuto nebezpe­
čí a přes některé třenice se politiko­
vé i generálové na konec vždy doro­
zuměli o jednotném plánu a. cíli a že 
zvláště v kritických a nebezpečných 
situacích nalezli vojenští velitelé u 
vůdčích státníků vždy plnou morálni 
a věcnou podporu, což na př. o Němec­
ku by se nemohlo tvrditi.

Dohoda byla, si vědoma hned s po­
čátku toho, že jednotnosti ve vedení 
války lze dosíci jen vzájemnou sho­
dou politických stran, ale nebylo jl 
ještě jasno, jaká, měla by býti nejlepší 
metoda, postupu.

Ústredni mocnosti nerozřešily vůbec 
otázku jednotnosti ve všeobecném ve­
dení války, zatím co Dohoda, poučena 
nezdary prvních válečných let, pone- 
náhlu dospěla, к správnému cíli, utvo­
řivši na podzim 1917 stálou Nejvyšší 
válečnou radu ve Versailles.

Ústřední mocnosti dosáhly sice již 
v roce 1916 formálně jednotnosti v ří­
zeni vojenských operací tím, že císař 
Vilém by] najvyšším velitelem všech 
branných sil všech spojených stálu na 
všech bojištích. Při tom však nedo­
spěly ani к tomu, aby na společné 
ruské frontě byl ustanoven jediný veli­
tel nad všemi německými i rakouský­
mi armádami. Dohoda se ani o společ­
né vrchní velitelství v tomto smyslu 
nepokoušela, majíc vrchní společný 
organ i pro operace ryze vojenské Nej­
vyšší válečnou radu. Až konečně hodně 
pozdě po obtížném jednání v březnu 
1918 byly armády všech států podříze­
ny maršálkovi Fochovi.

Autor sleduje pak podrobně histo­

rický vývoj této otázky u států Dohře 
dy. Hlavni etapy tohoto vývoje jsou:

1. Před válkou byla mezi Francii, 
Anglii uzavřena vojenská úmluva, pu­
dle které připravily oba hlavni štáby 
do všech podrobnosti společný nástup. 
Vše ostatní, zvláště společný operační 
plán, mělo býti řízeno podle situace i 
dohod obou velitelů až za války. Ned'- 
statečnost systému se ukázala již 
v prvních válečných dnech; anglický 
Velitel French nepřihlížel dostatečně 
к všeobecné situaci а к úmyslům 
francouzského vrchního velitele Joffr=i. 
Bylo dosaženo dohody po dlouhéin 
osobním vyjednáváni. Poměr se sici- 
zlepšil po vítězství na Marně, jinak 
však nebylo s otázkou linuto pro zá­
sadní odpor Anglie.

2. Vývoj události v r. 1915 znovu 
ukázal nutnost revise systému všeobec­
ného vedení války. V červenci sešlu 
se v Chantilly po prvé společná Váleč­
ná rada. Bylo rozhodnuto o ofensivi 
velkého stylu, aby se ulehčilo Rusku» 
Srbsku. Plán byl dobrý, přišel vhk 
pozdě; Rusko bylo poraženo a němec­
ké divise, uvolněné na ruské frontě, 
přišly včas, aby odrazily franeouzsbi- 
anglickou ofensivu.

3. V prosinci 1915 zasedala druhí 
společná válečná rada, aby sestavila 
válečný plán pro rok 1916. Rozhodnutí 
o společné ofensivě. Tím se dáspto 
к jednotnosti operací. Ale datum útoku 
nebylo stanoveno a ta k se stalo, že 
když Němci zahájili v únoru 1916 tíná 
na Verdun, byli sice Francouzi a Angli­
čané pohotoví к ofensivě na Somniě. 
Huško však svých příprav dosud ne­
skončilo.

4. Proto se schází již v březnu 11® 
třetí válečná, rada opět v Chantilly, k® 
stanoven 1. červen pro společnou oleu- 
sivu. Jak známo, ruská ofensivu 
v červnu 1916 způsobila, že Němci mu­
sili svůj nápor na Verdun zastavili 
Systém válečných rad se tedy osved­
čil; od nich až ke zřízeni stál* 
vrchního orgánu pro vedení války ne­
byla již daleká cesta.

5. V listopadu 1916 sestavila civríi 
válečná rada plán společných operad 
pro rok 1917. Řízeni společné oíensivy 
v únoru 1917 naráželo však na rozpor? 
mezi oběma vrchními veliteli NivclW 
a Haigem.

6. Proto byla svolána koncem ůnur8 
1917 nová válečná rada do Calais, kt>- 
rá rozhodla, aby Haig byt po •kN 
ofensivy podřízen francouzskému vra­
nímu veliteli. Po nezdaru ofens»! i 
v dubnu, nastal však starý stav.

7. Teprve v říjnu 1917. po porto1 
ítalie, navrhl Lloyd George spolm-W 
stálé ústředí na místě občasných va1^' 
ných rad. V listopadu 1917 usneslys- I 
všechny spojené státy, aby byla ve** 1

472



silles zřízena stálá Nejvyšši válečná 
rada, složená z vůdčích státníků, podle 
pureby i jiných ministrů a z generálů 
jako poradců). Státníci měli se schá- 
tetf ve Versailles alespoň jednou mě- 
M vojenští experti měli zasedati stá­
le. Předsedou vojenského komité byl 
jmenován gen. Foch, té doby náč. fran- 
rouzského hlavního štábu. Úlohou nej- 
vyšši válečné rady bylo zajistili jednot­
né vedení války, uvésti v soulad vo- 
jčpské operace spojenců, připravovat! 
rozhodnutí vlád a bdíti nad jejich pro- 
wdením.

Společný vrchní velitel na francouz­
ák,; frontě však dosud nebyl ustanoven. 
Brb zapotřebí hrozivé situace za ně­
mecké ofensivy v březnu 1918, aby 
Foch byl 25. března 1918 ustanoven ve­
litelem spojeneckých armád, bojujících 
p Francii a Belgii.

Z vývoje otázky, odvozuje autor 
Milku toto

p o n a učení.
Pivním předpokladem pro dosažení 

jednotnosti ve vedeni války, jde-li O hn­
ilici, jest jednotnost vnitřní státní or- 
pnisace koaličních států. Politické a 
tojenské vedeni každého státu musí by­
li ve vzájemném souhlase, což je mož- 
i'i jen tehdy, je-li vojenské hledisko 
pdřízeno politickému. Tomu požadav­
ku odpovídalo státní zřízeni u většiny 
■ ■ni Dohody. Státní organisace centrál, 
lidi mocností nepříčila se sice oné 
[ělnunce, ale ztěžovala řešení, něhot 
Miitieky i vojenský vůdce si byli rov- 
ii'idia stejně podléhali mocnáři. Pod- 
aúice by bylo bývalo vyhověno, jen 
ulyhy se byl u nich vyskytl silný stát­
ník, který by byl strhl mocnáře na svou 
№nu.

Je itůléžito, aby všechny branné sí- 
Ir každého státu, pozemní, námořní 
i letecké, podléhaly společně jednomu 
mistru,

Byto-H dostiženo jednotnosti vnitřni- 
ш státního zřízeni, jest j e d n o t a p o- 
чпеkého vedení dalším předpo- 
Mem pro jednotné řízení války u ko- 

1 -riich států. Dohoda spojených vlád 
'NiMaiickuu cestou nebo za občasných 

*№id nepostačuje, neboť je zdlouhavá a 
lyvdilém vývoji válečných událostí

Z toho vyplýýá nutnost zřídili 
řalé mezistátní vrchní vá- 
rísé ú s t ř e d i, v kterém jsou po- 

parity zastoupeni vůdci státníci ne- 
jejich zmocněnci a vojenští poradci 

■ ’b k‘ aličních států. Za vojenské po- 
mají hýti ustanoveni náčelníci 

"Vních štábů, nebo jejich zmocněnci. 
ľ1 důležitých rozhodnutích zúčastní 
*№clání i vrchní velitelé front.

ä frontách, kde společně a v těs- 
ybilyku bojují armády různých 

I'"hkieh států, je nezbvtně nutno 
Movití jediného' vojenského velitele.

Potud autor. Můžeme jen pozname­
nali. že jeho vývody čerpané ze zkuše­
ností, získaných za světové války, jsou 
logické a správné, a že neplatí jen pro 
minulost, nýbrž i pro budoucnost vždy, 
kdy půjde o války vedené koalicemi. 
Jednotnost řízeni války a jednotnost 
vojenského velení na společné frontě 
byly za všech koaličních válek všech 
dob problémem největší důležitosti, 
otázkou, na jejímž správném a včas­
ném rozřešeni nejednou závisel úspěch 
války. Se zřetelem na vývoj politických 
události po světové válce je možné, že 
v budoucnu budeme opět vidět tvořit! 
se koalice. Tím časovější je téma, o 
němž autor pojednal.

Major a. D. Eugen von Frauenholz: 
D e r s p a n i s c h e K r i e g i n M a r g- 
k o.

Autor poznamenává, že se často ne­
správně nazírá na cíle a na způsob ve­
deni války Španělů v Maroku. Kdo chce 
hlouběji vniknout! do věci, nesmi se 
spokojit! tím. že přečte několik novinář­
ských článků, často tendenčně zabar­
vených, nýbrž musí uvážili jak zahra­
niční, tak i vnitřní politickou situaci 
Španělska, zhodnotili vojsko Španěl­
ska i jeho protivníků a znáti poměry 
na. válečném jevišti. Především však 
nesmí boje v Maroku měřili podle hle­
diska světové války.

Autor děli svůj článek na tři části: 
v první podává stručný historický" vý­
voj okupace, v druhé líčí povahu a 
taktiku Rifanů, v třetí konečně pojedná­
vá. o složení a použili španělské ar­
mády.

Z těchto tři části zaslouží našeho 
zájmu především část druhá, v které 
autor praví, že válka v Rifu nemůže 
býti srovnávána s válkou vedenou 
v Evropě, ani ne tak pro terénní a kli­
matické obtíže, jako pro naprosto od­
lišný ráz povahy, a taktiky Rifanů.

Bylo těžko rozeznat i přítele od ne- 
přilele. Každý muž byl ozbrojen, a do­
kud nestřílel, musil hýti pokládán za 
přítele. Dokud postupovala španělská 
vojska v značně síle, chovalo se oby­
vatelstvo klidně. Ale v neschůdných 
končinách, při ústupu nebo vůbec za 
okolností nepříznivých pro Španěly, 
vzplanul boj ihned a náhle. Rifané se 
postavili buď v horských, téměř nedo­
bytných posicích, nebo útočili na chou­
lostivé spojovací body v zádech Španě­
lů. Někdy však přepadali za noci i do­
bře vybudované postavení. Nevázali se 
na bezpodmínečnou obranu svých po­
sic, které rychle vyklidili, byla-li jejich 
obrana z některého důvodu marná. Ráz 
terénu jim umožnil klásti nový odpor 
o několik kilometrů dále vzadu.

Moderní bojové prostředky nepořídí 
v Rifu mnoho. Není vhodných cílů pro 
dělostřelectvo a letectvo. Jejich osady
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Jsou malé, bídné a roztroušené. Nejcen­
nějším majetkem je puška a střelivo, 
velkého jmění nemají a nebojí se tudíž, 
že je ztratí. Byl-li jim postřílen jejich 
dobytek, nahradí ztrátu loupeží, byly-li 
jim odvedeny nebo postříleny ženy a 
dětí, zjitřilo to tím více jejich odvahu 
a zášť к nepříteli. Důvodem к boji jim 
nebyla láska к vlasti а к samostatnosti 
v našem smyslu slova. Rifané byli vždy 
lupiči a nenávidí každý policejní do­
hled, který by jim bránil v loupeži. Jsou 
rození bojovníci. Nebojují-li proti Evro­
panům, válčí s Araby a i mezi sebou. 
Válka, proti cizí rase a cizímu nábo­
ženství ovšem jejich chuť к boji jen 
zvyšuje. Vůdcem jim může býti jen ten, 
kdo se pokryl válečnou slávou. Kázeň 
neznají. Do boje jde ten, kdo má chuť, 
a opustí jej, kdy se mu zlíbí. Není 
vzácné, že některý oddíl, dnes několik 
tisíc mužů silný, má zítra, jen několik 
set bojovníků.

Na tom se mnoho nezměnilo ani za 
Abd el Krima, který sice vynikl nad 
ostatní vůdce, dovedl strhnouti к boji 
současní? většinu rifských kmenů, ale 
nedosáhl pevného politického a vojen­
ského sjednoceni všech kmenů, o které 
mu šlo.

Státní a vojenská organisace, jako 
utvoření generálního štábu, zřízení pra 
videlného vojska, úprava zásobování a 
p.. která, se namnoze připisuje Abd el 
Krimovi, náleží do říše bajek, neboť nic 
podobného neexistovalo. Velké operace 
nemohly býti pro nedostatek sil prove­
deny, vždy šlo jen o rychlé přesuny a 
o soustředění na. ohrožené body nebo 
proti slabým místům nepřítele a v tom 
se ukázal Abd el Krim býti mistrem. 
Nikdy neměl více než 20.000 mužů, prů­
měrnou jeho sílu odhadují Španělé na 
2000 až 5000 mužů.

Moderních bojových prostředků ne­
použili Rifané ve větším měřítku. Puš­
ky a kulomety ovládali mistrně, dě­
lostřelectva. a minometů však používali 
jako kulometů, t. j. jednotlivě po ku­
sech a pro přímou palbu. Ve využiti 
terénu byli mistry, moderním polním 
opevněním, ničením a p. se však pro 
vrozenou nechuť к podobným pracím 
vůbec nezabývali. Možno tvrditi, že si 
neosvojil zásady evrop. vedení boje. Že 
při tom byli tak hrozným odpůrcem, 
tkví v jejich odhodlanosti a silné vůli 
к boji, která, nedovolila, aby se zalekli 
moderních bojových prostředků. Že se 
v nynější době vzdali odporu, nepře­
kvapuje, neboť postupem Španělů a 
Francouzů bylo jim znemožněna záso­
bování střelivem. Lze však očekávali, 
že při jejich povaze vzplanou boje při 
nejbližší vhodné příležitosti nanovo.

V třetí části svého článku konečně 
praví autor, že užití španělského vojska 
v Maroku nepřineslo se zřetelem na 
poznatky světové války nic nového.

Hlavni zbraní pěchoty byla puška; 
kulomet. Minomety a pěší děla neměli 
dobrých cílů. Tanky se pro terénní r-t 
tíže neosvědčily. Dobré služby pro sp™ 
jení a zajištění etapních silnic konaly 
obrněné automobily.

Úloha, jezdectva záležela především 
v tom. že se rychle zmocnilo území ne 
ho bodů a hájilo je, dokud pěchoto w- 
došla. Ataky koňmo byly řídké.

Dělostřelectvo a letectvo nemělo 
vděčné úlohy pro nedostatek vhodných 
cílů. Průzkum byl velice obtížný a ne­
dával značných výsledků.

Zato se velmi uplatnilo ženijní mi­
sko, které v stavbě silnic dosáhlo vý­
borných výsledků.

Zásobování bylo účelně upraven 
pomocí nákladních automobilních ko­
lon a odřadů soumarů.

Průběhem bojů zvýšili Španělé po­
čet domorodého vojska. Původní 2 es­
kadrony z r. 1912 byly rozmnoženy na 
15 praporů s příslušným jezdectvem, 
celkem 15.000 mužů. Dohromady №. 
Španělsko v Maroku armádu asi 80.006 
mužů.

Vedle toho však bojují na straní 
Španělů i nepravidelné oddíly, utvoře­
né z ozbrojených domorodých kmenů 
pod velením španělských důstojníků. 
Jejich úlohou není pravidelný boj. uží­
vá se jich však s úspěchem к průzku­
mu а к policejnímu dohledu na nespo­
lehlivé kmeny. Také odzbrojení země 
bylo provedeno těmito oddíly, které * 
vůbec osvědčily jako velmi cenný pn- 
mocník pravidelného vojska. Tímto no­
vým způsobem použití přátelských 
kmenů, najímaných dočasně a ve jmé­
nu marockého sultána, a. pracujících 
v souladu s operacemi a úmysly pra­
videlného vojska, dosáhlo Španělsko 
značně lepšího zajištění pobřežního 
pásma.

Generálmajor a. D. H. v. Tieschovil11 
E r r i n e r u n g e n d e s General? 
Čado r n a. článek pojednává o váto 
na italské frontě v době od 24. V. № 
do 9. XI. 1917.

Militärpolitische Úbersicht pojedná­
vá podrobně a výstižně o projednáva­
né vojenské reformě ve Francii, mu- 
ňuje se stručně o vojenské situaci 
Anglie v Číně počátkem února t. r. a 
o situaci v holandské východní Indu.

ŠL

Ročník 1927, 3. sešit
Kpt. Fr. M ů 11 e r: Die franzósí 

sche Heeresreíorni.
Autor se zmiňuje úvodem krá»^ 

o stavu organisace a výcviku francout- 
ské armády v posledních osmi 1«« 
a, dospívá к závěru, že ne bez priitri! 
byl její stav označován ve Francii e 
agónií. Jako hlavni a přímé důto .' 
které si vynutily přetvořeni franco
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tóho vojenství uvádí, že počet útvarů 
e jejich složení nebylo přiměřené roč- 
шпо kontingentu nováčku, že otřesená 
tačni sila nedovolila náležitý výcvik, 
výzbroj a p. uměle zvýšeného počtu vo- 
jiaských těles, že veřejné mínění vy- 
ádovalo snížení služební doby jak 
i hospodářských, tak i ze sociálních 
důvodů, a konečně že se uplatnil po­
litický, hospodářský i finanční tlak ze 
zahraničí, kde prý se zřetelem na pro- 
pgaci míru nebylo vojenské zbrojení 
Francie uznáváno za oprávněné.

Základ a rámec nové vojenské fran- 
c«inské reformy je dán čtyřmi zákony, 
iwé byly vojenskou správou předlo- 
lay zákondárcům. Jsou to:

1 .zákon o odvodech a služební době, 
2, zákon o reorganisaci armády, 
3. zákon o složení a o počtech vojen- 

iiých jednotek,
I. zákon o všeobecné organisaci ná- 

tiiia zn války.
Zákon o odvodech stanoví cel­

lovou služební povinnost na 28 let, 
Haho 1 rok aktivně, 3 léta na. dovole- 
v („disponibilitě“), 1G let v první a 8 
' v druhé záloze. Pro polní armádu 

N určeno prvních dvacet ročníků. Do- 
^vadni ISměsíční aktivní služební do­
k se tedy snižuje na 1 rok, stáří no- 
’йй pro nastoupení do služby se 
it>Ne z 20 na 21 let.

Zmíněné 3 ročníky en disponibilitě 
šidí zvýšení pohotovosti armády, ne- 
hf ministr války jest oprávněn je po- 
tati, aniž se musí tázati parlamentu.

Boční kontingent bílých nováčků, 
а Ж00О mužů, se povolává na dva- 
bit, v květnu a v listopadu každého 
raku.

Pro cvičení je stanovena doba 3 ne- 
Й pro ročníky en disponibilitě a 2 
trinedřlní cvičení pro záložníky první 
nůohy. Důstojníci v záloze mohou býti 
i'ivoláni na cvičení v úhrnné době 4 
měsíců. Předvídány jsou dále kursy 
№ další výcvik záložních důstojníků 
1 poddůstojníků.

Toto ustanovení platí jen pro bílé 
rmtouze, barevní slouží jako dosud 
Hltá aktivně a 12 let v záloze.

Xové je, že část záložníků může býti 
и tnobilísaee povolána se zřetelem na 

civilní zaměstnání do podniků vá­
ného průmyslu, kde dostanou vojen- 
“U hodnost, odpovídající jejich civil­
”® poměru, tedy na. př. dělník hod­
* vojína, mistr hodnost poddůstoj- 

**■ ředitel hodnost vyššího důstoj- 
6a a p.

Podmínkou snížení aktivní služební 
®"? však jest, že napřed bude roz- 
*^п počet vojenských osob z povo- 
4 především déle sloužících poddů- 

Г^й, o 30.000 na 106.000, že bude 
r№«n sbor 12.000 ■ 15.000 vojenských

úředníků (agents militaires) pro práce 
spojené s přípravou inobilisace, že bu­
de zvýšen počet civilních zaměstnan­
ců u vojsk, vojenských ústavů a úřadů 
z 12.000 na 30.000 a že bude rozmnožen 
o 50% počet četníků (z 30.000 na 45.000) 
Vojenská správa počítá s tím, že bude 
těchto předpokladů dosaženo do r. 1930.

Konečně se požaduje rozmnožení 
a zvětšení cvičných táborů, povoláváni 
záložníků к cvičení v době, velkých 
cvičení a branná, příprava mládeže.

Promyšlená branná příprava, mlá­
deže bude zákonem upravena tak, že 
začne v 6. roce věku a potrvá, až do 
zařádění nováčků. Od 10. do 21. roku 
věku bude řízena vojensky (viz nahoře 
zvýšení počtu četníků) jako příprava 
к vojenské službě a má. za účel umož- 
niti, aby nováčci mohli býti co nejdří­
ve povýšeni na poddůstojníky.

Je zřejmo. Že si tato reforma vyžá­
dá značných nákladů, mnohem vyšších, 
než co se ušetří snížením služební do­
by na 1 rok.

Zákon o organisaci armá­
dy přesně odlišuje mírovou armádu 
od mobilisačních útvarů.

Úkolem mírové armády (armée de 
couverture) je v míru výcvik, za vál­
ky pak kryt mobilisace a, nástupu. Mí­
rové jednotky a útvary se starají jen 
o svou vlastní mobilisaci, která však 
bude značně urychlena. Pod jejich 
ochranou vytvoří se druhý a hlavni od- 
řad polní armády z jednotek, postave­
ných až za mobilisace (nation armée).

Podle toho jest evropská Francie 
rozdělena na 20 oblastí, odpovídajících 
celkem dosavadním oblastem armád­
ních sborů. V čele každé oblasti stojí 
generál, který bude za mobilisace ve­
leli armádnímu sboru. Zpravidla je 
v každé oblasti po jedné aktivní divisi, 
jejíž složení a počty se příliš mnoho 
neliší od válečných poměrů, dále pak 
určitý počet jednotek letectva, tanků, 
těžkého dělostřelectva a p. (réserves 
générales). Nezávisle na rozmístění ak­
tivních jednotek jest oblast rozdělena 
na. teritoriální okresy, v jejichž čele 
stojí generál nebo plukovník, kterému 
podléhá jednak doplňovací okresní ve­
litelství. jednak zvláštní mobilisačni 
střediska. Úlohou teritoriálních okresů 
je mobilisace záložních jednotek a. 
útvarů, kontrola záložníků, správa 
augmentačních skladů a příprava hos­
podářské mobilisace. Okrskový velitel 
bude disponovali několika málo aktiv­
ními důstojníky a poddůstojníky, hlav­
ně však výše zmíněnými vojenskými 
úředníky (agents militaires). Všechny 
okresy jedné oblasti jsou podřízeny 
generálovi, který má na starosti vedle 
zmíněné mobilisačni agendy i všechny 
ostatní teritoriální věci oblasti, jako

475



vojenské soudnictví, zdravotnictví, služ­
bu v posádkách, četnictvo, brannou 
přípravu, správu dílen a skladů. V mí­
ru je tento generál podřízen veliteli 
oblasti, za války zůstane však na mí­
stě. jako teritoriální velitel oblasti.

Zákon o složení a o počtech 
vojenských jednotek stanoví 
celkový početní stav francouzské ar­
mády na 625.000 mužů, a to 29.000 dů­
stojníků, 150.000 poddůstojníků (5.050 
četníků v to), 427.000 mužů (z toho 
240.000 bílých) a 19.000 mužů cizinecké 
legie. .

Mírová armáda se dělí na 38 p. divi- 
sí, z nichž je v Evropě 20 pěších divisí 
t. z v. domácích, 1 koloniální a 4 expe­
diční divise (forces disponibles). Ostat­
ních 13 divisí je předvídáno v Maroku, 
Alžíru, Tunisu, Sýrii a v koloniích. 
Pěší divise má 3 pěší a 1 dělostřelecký 
pluk (o 5 oddílech, z nich 2 hrubé).

Jezdecké divise budou pravděpodob­
ně 4. Každá se skládá ze 3 brigád po 
2 plucích, z praporu cyklistů, jízd, dě­
lostřeleckého pluku o 2 oddílech a ze 3 
eskadron obrněných automobilů.

Z letectva byly dosud vytvořeny 2 
letecké divise a 3 smíšené letecké bri­
gády. Letecká divise má obyčejně 36 
letek různého druhu (450 letounů), le- 
letecká brigáda 10 letek (118 letounů).

Počet jezdeckých a leteckých divisí 
není zákonitě stanoven, aby mohly býti 
v budoucnosti snadno a rychle prove­
deny změny, jichž si vyžádá další vý­
voj techniky, jako na př. přeměna jez­
deckých divisí v motorisované zvýšeni 
počtu leteckých divisí a p.

Konečně je značný počet bojových 
jednotek, nezařáděných ve svazek di­
visí, jako kulometné prapory, tanky, 
obrněné automobily, těžké dělostřele­
ctvo, dělostřelectvo proti letadlům, le­
tectvo, ženijní vojsko a p.

Nečitají-li se vojska, stojící v kolo­
niích (asi 4 divise), bude míti francouz­
ská armáda 102 pěší pluky, 30 mysli­
veckých, 20 kulometných a 22 tanko­
vých praporů, 18 eskadron obrněných 
automobilů, 44 jezdeckých, 61 dělostře­
leckých pluků, 140 ženijních rot, 136 le­
tek a 18 balonových rot.

Pěší prapory ve vnitru Francie bu­
dou míti 2 pěší a 1 kulometnou rotu. 
Třetí pěší rota je rámcová. Obě plné 
pěší roty mají vždy mužstvo stejného 
nástupního data, tedy na př. u 1. roty 
budou zařáděni všichni nováčci, kteří 
nastoupili do služby v květnu, u 2. roty 
pak ti, kteří slouží od listopadu. To 
má tu výhodu, že každá rota bude míti 
buď jen nováčky, nebo jen vycvičené 
mužstvo. 3. rota (rámcová) bude za cvi­
čení postavena ze záložníků. U divisí 
na německých a italských hranicích 
(6—8) není rámcových rot, všechny

jsou plné a mají 170 mužů (proti 150 
mužům rot ostatních pěších divisí).

Čtvrtá předloha, zvaná všeobec­
ná. organisace národa za vát 
к у, určuje civilní povinnost, к níž je 
vedle vojenské služební povinnosti za­
vázán nejen každý Francouz bez ohle­
du na věk a pohlaví, ale i všechna sou 
kromá zařízení, podniky, výrobní zdro­
je atd.

Zpracováni všech otázek, souvisí­
cích s mobilisací národa, je v rukou 
„Nejvyšší rady národní obrany“, její­
miž členy jsou hlavni ministři a mí­
stopředsedové Nejvyšší válečné a Nej­
vyšší námořní rady. Přidělena jest ji 
zvláštní studijní komise, složená ze zá­
stupců jednotlivých ministerstev a 
z náčelníků hlavního a námořního štá­
bu. Tato komise přikáže každému mi­
nisterstvu. určitý okruh působnosti a 
války, pro který má již v míru pravé- 
sti potřebné přípravy. Má tedy každé 
ministerstvo již v míru své mobilisač- 
ní oddělení.

V další části svého článku poukazu­
je autor na promyšlenost, rozsah a vý­
znam zamýšlené vojenské reformy a 
odůvodňuje ji živelným přáním Fran­
cie pro zabezpečení před novým mož­
ným útokem Německa. Můžeme dodali, 
že jest jen správné a moudré, jestliže 
se Francie hledí pro budoucnost co 
nejvíce zajistiti, nebo-f má své zkuše­
nosti a důvody. Německý autor nemů­
že si však odpustí ti, aby > konec svého 
jinak objektivního článku tendenčně 
nezkreslil tím, že podezřívá Francii 
z útočných úmyslů proti Německu. 
Tvrdí, že zamýšlená vojenská, reforma 
nemá naprosto nic společného s myš­
lenkou odzbrojení, nýbrž že znamená 
přes zmenšení počtu vyšších jednotek 
v evropské Francii (25 pěších divisí 
místo dosavadních 32) spíše zesílené 
zbrojení, a to pro válečné složení, vý­
zbroj a bojovou hodnotu těchto jedno­
tek. Pro nás má reforma význam ten, 
že armáda našeho mohutného spojen­
ce překoná v dohledné době vnitřní 
přechodnou krisi, do níž byla demobi- 
lisací uvedena, a že se jí opět dostane 
pevné a promyšlené organisace, která 
si vynutí obdiv na jedné a respekt na 
druhé straně.

Pplk. m. sl. von Auwers: Einige 
Betrachtungen zu General Groeners 
„Testament des Grafen Schlieffen“.

Je známo, že se válečný plán Ně­
mecka r. 1914 opíral v svém zákla® 
o operační plán bývalého náčelník 
německého hlavního štábu, P , 
maršálka hraběte Schlieffena, J6h 
předpokladem byla válka na avo 
frontách, jednak na východě proti 
ku, jednak na západě proti Franců, ь 
zřetelem na poměr sil trojspolku '
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irujdoliody bylo jisto, že Německo ne- 
miiže zahájili ofensívu na obou fron- 
tach současné, a šlo tedy o to, kde má 
ä počátku své hlavni sily soustředili, 
ala na východě či na západě. Již Schlief- 
fen uvažoval o možnosti věsti první a 
hlavni ránu proti Rusku, ale na konec 
se rozhodl, že bude třeba napřed roz- 
Jriiti francouzskou armádu, slabší si­
ce než armáda ruská, za to však ne­
bezpečnější pro rychlost, s kterou moh­
la bytí mobilisována a soustředěna. Po- 
čitaí, že úplné rozvinutí všech ruských 
sil bude poměrně dosti zdlouhavé při 
jejich těžkopádnosti, při ohromné roz- 
l№ ruské říše a poměrně slabé vý­
konnosti ruské železniční sítě a. že bu­
de miti dosti času se napřed rychle 
vypořádali s Francii, tím spíše, když 
rikousko-uherskou ofensivou mělo býti 
■vedeno jádro ruských sil proti Haliči 
i Bukovině. Schlieffenův plán byl jed­
noduchý a výborný, na pováženou by­
lo jen to, že pro geografické a. komu­
nikační poměry, především pak pro 
permanentní opevnění francouzských 
hranic bylo rychlé proniknuti němec­
kých armád a obchvácení francouz­
ského severního křidla jen tehdy mož­
né. stane-li se tak přes Belgii, A poru­
bní belgické neutrality musilo vypro- 
rokovati válečné vystoupení Anglie.

Tato slabina plánu byla Němcům 
mima a po Schlieffenovi vypracoval 
jeho nástupce, Moltke mladší, plán na- 
№to odlišný, kterým byla na počát­
ku války předvídána na západě dočas­
ní defensiva a ža to na východě při­
pravena hlavní a. společná ofensiva 
ým.-rak.-uherská. Později však nechal 
Moltke tento plán padnouti a přiklonil 
” zase к zásadní myšlence Sehlieffe- 
Wé Hlavním důvodem byla mu při 
km jistota, že anglická pozemní ar- 
mádn nebude moci pro svou slabost 
vážně ohrozili počáteční operace hlav- 
ýilin německého útočného křídla v Bel-

Víme též. že ještě před samým za- 
Miením nástupu jednal německý cí-

s Moltkem o možnosti zrněny plá­
nu. kterým by se přeneslo těžiště ná- 
N» ze západu na východ, že však 
'-ůkr musil odpověděli, že jest již 

že změna není již možná, neboť 
"fniecko mělo jen jediný operační plán 
’ l«n neskýtal možnosti jiné eventu- 
llily.

Po německém neúspěchu na Marně, 
"ifi-fp však po ukončení války, nasta- 
® v Německu a i v jiných státech de- 
™a o tom, zda byl skutečně německy' 
lilefný plán tak geniální, že by ne- 
№uštěl možnost revise.

Generál Groener, odchovanec Schlief- 
-núv. vydal dílo pod názvem „Testa- 
^rnt des Grafen Schlieffen“, v kterém 
Mrohné rozebral jeho myšlenku, uká- 
6l do jaké míry byla tato myšlenka

v Moltkeho plánu rozředěna a snažil 
se dokázali, že musila věsti к vítězství, 
kdyby jen byla bývala provedena přes­
ně a pevně v Schlieffenově duchu, a 
že nebylo jiné možnosti, která by byla 
měla alespoň přibližně stejnou naději 
na úspěch.

A proti těmto vývodům obrací se 
autor článku, jehož stručný výtah níže 
podáváme. Jest jisté, že za autorem 
stoji jen menši část německých vojen­
ských myslitelů. Úvodem článku pro­
hlašuje redákee revue: „Wissen útid 
Wehr“, že s jeho obsahem nesouhlasí, 
že jej však otiskla, aby popřála místa 
i názorům protivníků hraběte Schlief- 
čena.

Autor protestuje proti tomu, aby 
Groenerův spis platil za konečné rozře­
šeni sporné otázky. Uznává sice jas­
nost. přesvědčivost a logičnost Groene- 
rových výkladů, ale namítá, že se 
možnost nebo nemožnost válečných 
operaci nedá za taktických cest a stu­
dií matematicky přesně vypočítali, ne- 
bot schází skutečnost se svými různý­
mi tvářnostmi a konečně i člověk, ve­
doucí i vedený, se svými nevypočitatel­
nými sklony a rozhodnutími. Namítá 
dále, že se Groener zabývá výhradně 
vojenskými úvahami a že se dotýká 
politiky jen zběžně a příležitostně, po­
něvadž Schlieffenův plán obsahoval jen 
úlohu, jak nejrychleji a vítězně skon- 
čiti válku, a přenechával státníkovi, 
jak dosáhnouti míru. Schlieffen zřejmě 
předpokládá, že by porážkou Francou­
zů byla bývala válka skončena. Co 
však by se stalo, kdyby se nepřátelská 
koalice nedala porážkou jednoho spo 
jence pohnouti к míru? Nebyla by tu 
politická úloha pro státníka nerozluš­
titelná? Proto má autor za nutné vy­
šetřili, zda by vojenské vítězství podle 
Schlieffena. vedlo i politicky к míru a 
toto šetření se mu zdá. jádrem sporu, 
zda měl býti veden první hlavní ná­
por na západě či na východě.

Za tím cílem dává autor tyto tři otáz­
ky:

1. jsou vývody generála Groenera 
odklizeny všechny pochyby o zdaru 
Schl i eífenova. plánu ?

2. nebylo jiných možností s naději 
na úspěch,

3. rozhodl zdar Schlieffenova. plánu 
válku?

К první otázce podotýká autor, že 
mistrně připravený, v svém celkovém 
pojetí však dosti ztrnulý Schlieffenův 
plán připomíná příliš na. cvičení pra­
poru v sevřených tvarech na cvičišti. 
Zatím co Napoleon po rychlém я pře­
kvapujícím nástupu soustředil svá voj­
ska před bitvou, aby vedl svůj velký 
a rozhodující úder, zatím co Moltke 
starší konal pochody odděleně, aby 
soust ředí! své armády až na bojišti.
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čímž chtěl co nejjistěji zasáhnout! ne­
přítelův bok a týl, připravil Schlieffen 
postup soustředěných sil z nástupu při­
bližně rovnoběžného a jen na severu 
přesahujícího nástup nepřítele, takže 
při brzké srážce středu a jižního křídla 
německého s hlavní masou francouz­
ských vojsk mělo jenom severní (pra­
vé) křídlo pokračovat! bez zastávky 
v postupu do boku a týlu nepřítele. Vý­
voj operativní bitvy byl předem pevně 
určen, celý, téměř automatický manévr 
se zakládal na průrazné síle obchva- 
cujícího pravého křídla, zatím co střed 
a levé křídlo mělo velice obtížnou a chou­
lostivou úlohu po dlouhou dobu nepří­
tele jednak vázati, jednak ho zatlačo­
vali útoky, prováděnými v souladu a 
se zřetelem na akci pravého křídla. 
Nezdar ve středu mohl vážně ohrozit! 
postup pravého křídla, armády neměly 
téměř akční volnosti a jejich činnost 
musila býti neustále a podrobně řízena 
vrchním velitelem, který při frontě .300 
km široké nemohl však získat! včas 
nutný správný přehled. Naproti tomu 
byli spojenci na západní frontě silněj­
ší než Němci, silně opevněné hranice 
mezi Verdunem a Belfortom se daly 
držet poměrně slabými silami, želez­
niční sít byla tak hustá a výkonná, že 
se daly dosti rychle provést! převozy 
značných sil. Francouzský vrchní ve­
litel byl by mohl již kolem 30. mob. dne 
rozpoznali, že hlavní německé síly 
směřují přes Belgii na. Paříž a. byl by 
měl dosti času iris! 20 dní) soustředili 
novou silnou armádu tak za. svým le­
vým křídlem, aby jí zajistil operativ­
ní samostatnost a volnost. A zatím co 
by se hlavni síla francouzských vojsk 
vyhnula německému obchvatu ústu­
pem v boji na. zdrženou, byla by zálož­
ní, volná armáda vyrazila přes Loiru 
v příhodném okamžiku к útoku na ně­
mecké pravé křídlo a ohrozila tak ane­
bo i znemožnila, jeho manévr, čímž by 
Schlieífenúv plán mohl býti zmařen, 
poněvadž Němci neměli možnost vol­
ných operací, nemohli od svého pravé­
ho křídla oddělili novou a operativní 
volnou armádu. 1 kdyby к tomu stačil 
čas a síly, nedostačovalo zadní spojení, 
nebylo operativní základny pro novou 
armádu. Tato úvaha, podle autora svěd­
čí. že nejsou dosud rozptýleny všech­
ny pochyby o naprostém zdaru Schlief- 
fenova plánu.

Pokud jde o druhou otázku, t. j., 
nehylo-li jiných možností s nadějí na 
úspěch, mohlo by jiti jen o řešení: de- 
fensiva na západě a ofensiva na vý­
chodě. Sám generál Groener uznává, že 
sc dala učinili opatření proti každému 
francouzskému útoku; i kdyby hyl ve­
den, což se však nezdá pravděpodob­
ným. přes Belgii. Vedení německé obra­
ny na západě by nebylo bývalo obtíž­

nější, než bylo na východě r. $11 
Němci mohli s úspěchem využiti a » 
síliti opevněni mezi místy biedenhof. 
nem, Metami a Štrasburkem a s výk- 
dou uplatnili svou značnou převahu 
hrubého a těžkého dělostřelectva. Au­
tor se dovolává gen. inspektora frant. 
dělostřelectva gen. Herra, podle které 
ho mohlo německé dělostřelectvo, jsouc 
ve značné přesile a správně použito 
utlumili nebo rozptýlili všechny fran­
couzské útoky. Dalším vážným důvo­
dem je to, že by Anglie nebyla bývala 
proti Německu válečně vystoupila, лк 
i kdyby se nezdařilo zadrželi Francou­
ze do doby, než by mohly přijití po­
sily, uvolněné na východní frontě ne­
bo složené z nově vytvořených zálož­
ních vyšších jednotek, nebylo příčiny 
obávali se i toho, že by se vyklidilo 
území na levém břehu Hyna. Autor po­
ukazuje na pamětní spis z r. 1893 a do­
svědčuje, že bývali náčelníci hlavního 
štábu, Moltke starší a Waldersee, brali 
otázku vyklizení levého břehu Rýna 
(mimo přednosti) v úvahu s velikým 
klidem. Dočasný a omezený ústup ns 
západě nevylučoval tedy nikterak mož­
nost pozdější úspěšné ofensivy přes 
Rýn, provedené armádami, které by 
byly zatím na. východní frontě uvol­
něny.

Pokud se týká ofensivy na východě, 
uvádí autor, že Moltke starší zamýšlel 
přepadnout! ruskou armádu dříve, než 
by mohlo býti její jádro soustředěna 
Když Rusko později značně' zlepšilo 
«vá mobilisační opatřeni a opevnění 
na německých hranicích, zřekl sr 
Schlieffen této myšlenky, poněvadž se 
obával, že hy silně opevněná narevski 
čára, za kterou by byla již soustředě­
na značná část ruských vojsk, nemok­
la býlí dosti rychle prolomena armý 
dam i, které by Německo mělo к di» 
posici. Dále by byla na překážku znač­
ná vzdálenost německých vojsk od ru- 
kousko-uherských, která vadila potřeb 
nému souladu operací. Autor uznáva 
obtíže přechodu narevské Čáry, vyža­
dujícího silného dělostřelectva, klen 
by se v zimě nebo za dešťů dostalo jen 
pomalu kupředu, namítá však, že vál­
ka mohla býti zahájena i v létě, jak se 
také stalo r. 1914, kdy tedy stav cest 
nebyl tak špatný, a že tato okolnost 
nemohla tedy býti příčinou, proč by 
nebyl měl v míru připravili dvojí ná­
stupový plán. Že bylo třeba dlouhého 
času к soustředění značných sil, nemá 
autor taktéž za rozhodující, a neuž* 
vá. proč by mělo Německo vypověděli 
válku a zahájit! ofensivu dříve n@ 
Rusko. Jednak se při zrychlené rusk 
mobilisaci nedalo stejně počítali s pře 
kvapením, jednak bylo nutno dopra'1 
nutného času rakouskému spojenci, je­
hož mobilisace byla o něco pomale)5
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než německá a který měl ostatně i dá­
le к své výchozí základně na severním 
okraji Polesí. Souhra operací obou spo­
jeneckých armád se dala zajistiti, kdy- 
oy se obě vrchní velitelství byla umí­
stila nepříliš daleko od sebe (Poznaň 
i Krakov). Jinak pro počátek nebylo 
ivláštních obtíží, pokud se týká sou­
hry, neboť obě vojska měla postupo­
vali odděleně, rakouské mezi Vislou a 
Polesim, německé pak přes Narew a 
Bobr к jihovýchodu. Teprve až by Ra­
kušané dosáhli čáry Brest Litevský- 
Irangorod, bylo třeba nové úpravy 
další společné akce, což by se podle 
autora podařilo bez velkých obtíží a 
třenic, kdyby obě vrchní velitelství zů­
stala i nadále v těsném styku. Důleži­
tější se však zdá námitka, že by Ruso­
vé vystihli nebezpečí a že by se vy­
hnuli porážce včasným ústupem do 
vnitra země, takže by zamýšlená ofen- 
siva byla ranou do vzduchu. Autor 
však nemá tuto možnost za pravděpo­
dobnou. Jednak byli Rusové svou 
smlouvou s Francií vázáni к ofensivě 
na Berlín, jednak by se byl vrchní rus­
ký velitel při své známé energické, ba 
brutální povaze jistě snažil vyjasnili sil­
nými silami situaci a sílu soustřeďo­
vaných nepřátelských armád. Síly, na­
stupující proti vých. Prusku by pak 
byly snadno poraženy. Další vývoj ofen- 
sivy na východě je těžko předvídali, 
jistým se však zdá dobytí značné části 
Polska, velké ztráty Rusů na lidech a 
zvláště na dělostřeleckém materiálu, 
ztráta vojenského prestiže Ruska a ko- 
oečně i možnost, politických nepokojů 
r Rusku.

Při srovnání obou plánů uznává au­
tor, že je s vojenského hlediska těžko 
se rozhodnout! pro ten nebo pro onen, 
i proto je chce oba osvětlili i z poli­
tické stránky odpovědí na třetí otázku, 
tj, který z obou plánů, kdyby se byl 
zdařil, mohl spíše rozhodnout! válku.

Schlieffenův plán by sotva vedl 
к míru, i kdyby se úplně podařil. Vy­
rocený průchod Belgií musil přimět! 
NH к válce. Schlieffen to věděl, ale 
myslil, že okamžitá porážka Francie 
Mladí i Anglii к míru, zvláště kdyby 
ií Německo nabídlo výhodné podmínky. 
Tato naděje je však neodůvodněná. 
Francie by nechtěla mír, vědouc, že má
11 své straně tak mocné spojence, ja- 

Anglií a Rusko, a Anglie by se ne- 
™a do vyjednávání, dokud Německo 
lálo v Belgii. Anglie by byla ztratila 
M málo lidí, její loďstvo opanovalo 
^chna moře, její zdroje byly dosud 
měř,nedotčeny, jejího válečného cíle. 
'T Překazit! mohutný vzestup Němé- 

na poli světové moci, by nebylo 
”№lo dosaženo, tu není možno se do- 
№ivati, že by svolila к míru. Tím

však padá myšlenka, pod jejímž zor­
ným úhlem Schlieffenův plán vznikl.

Příznivější naproti tomu byly podle 
autora naděje na mír za ofensivy proti 
Rusku. Toto bylo sice vojensky těžko 
zasažitelné, za to však politicky sa­
mostatné, hospodářsky nezávislé a při 
tom myšlence na mír přístupnější. Ji­
sté je, že by se ruské armády vyhnuly 
zničení hlubokým ústupem a že by je 
spojenci, poučeni Napoleonovým taže­
ním, příliš hluboko nepronásledovali. 
Ruské armády, materielně velice zesla­
bené, by nebyly schopny brzkého oto­
ku a nastalá přestávka by se velmi ho­
dila úvahám pro uzavření míru, zvlá­
ště když by Německo po Bismarkově 
vzoru z r. 1866 učinilo Rusku výhodné 
nabídky. A to mohlo, neboť prý nemě­
lo zájmu rozmnožiti počet svých pol­
ských poddaných. Také obava před re­
volucí mohla cara příměti к jednáni 
o mír. Ale i kdyby skutečně vypukla 
revoluce, nebyly by naděje na mír 
špatné. Revolucí by nastal chaos, kte­
rý by neučinil Rusko odolnějším, a vě­
domí, že Německo od Ruska nic nepo­
žaduje, by při ruské povaze .dalo brzy 
proniknout! názoru, že válka s Něme­
ckem byla, historickým omylem. V kaž­
dém případě měla však ofensiva na 
Východě obzvláštní cenu pro poměr 
к Rakousku-Uhersku, které by bylo 
bývalo ušetřeno tvrdé zatěžkávací 
zkoušky, mnohem tvrdší, než by byla 
dočasná ztráta území na. levém břehu 
Rýna, a. Německo by bývalo mělo po 
svém boku silného, bojovného, společ­
né věci oddaného а к dalším válečným 
obětem ochotného spojence.

Kdyby se však Rusko neodhodlalo 
к míru a kdyby nevypukla, revoluce, 
i potom by byla situace výhodnější než 
při zdařilém Schlieffenově plánu, ne­
boť by odpadla Anglie, jejíž význam 
byl právě v politickém směru silný. 
Pro neschopnost Ruska к brzké ofensi­
vě a pro zvýšenou bojovou cenu Ra­
kouska mohlo Německo převésti téměř 
všechny své síly na Rýn a vrhnouti se 
na. franc. armádu útoky oslabenou se 
svým vítězným a. nadšeným vojskem, 
zesíleným novými jednotkami, utvoře­
nými zatím z přebytku obyvatelstva. 
Autor nepochybuje, že by se byl útok 
podařil a že by byli bývali Francouzi 
zatlačeni z německého území ještě 
v zimě 1914-1915. A tu vidí autor nový 
příznivý moment - pro mírové jednání 
a nepochybuje, že by to byla Anglie, 
která by sama nabídla zprostředková­
ní, neboť nebylo v jejím zájmu, aby 
Francie přes míru zmohutněla na 
újmu Německa. Autor je přesvědčen, 
že by vojenský prestiž Německa neutr­
pěl, i kdyby byly Francii postoupeny 
některé oblasti Lotrinska, obydlené
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francouzský mluvícím obyvatelstvem, 
a že naopak by význam Německa 
stoupl po zdařilé obraně proti přesile 
na obou frontách a zajistil mu na 
dlouhou dobu mohutný světový roz­
mach.

Shrneme-li, soudí autor, že by od­
raženou francouzskou ofensivou snad 
byla válka skončena, ne však němec­
kou ofensivou, třeba zdařilou, vede­
nou však skrze Belgii. Připomíná, že 
válečný plán nesmí býti dělán nikdy 
bez politika, neboť strategie je podle 
Clausewitze pokračováním politiky ji­
nými prostředky.

Vývody autorovy nepůsobí sice 
vždy přesvědčivě, nelze je však všech­
ny šmahem zavrlmouti, neboť stojí za 
uváženou. Jistě oprávněnou zdá se 
nám výtka, že si německý hlavní štáb 
úplně svázal ruce lim, že nepřipravil 
operační a nástupový plán pro oba pří­
pady. Tím se stalo, že nemohl válku 
zahájili jinak, než se stalo, i kdyby 
byly zřetele na zahraniční politiku vy­
žadovaly zásadních změn.

F. M.: Reiseeindríicke aus Afrika. 
Tato stať je dokončením článků, uve­
řejněných v 5.—9. sešitě předešlého 
ročníku, v kterých se autor především 
zabýval politickými, hospodářskými, 
dopravními, sociálními, zdravotními a 
kulturními otázkami různých částí 
.Afriky. A7 poslední syé části projedná­
vá o německém koloniálním problému 
a o problému ras.

Autor je přesvědčen, že Německo 
opět získá některé africké kolonie. Zdá 
se mu. že navždy je ztracena jihozá­
padní Afrika, a bezpochyby i východ­
ní Afrika. Snáze hy bylo lze opět zí­
skat! Togo (o které však autor nesto­
jí), Kamerun a i části portugalských 
kolonií, kdyby pro stálé politické 
zmatky, panující v Portugalsku, byly 
snad tyto kolonie velmocemi rozděle­
ny. Dále odůvodňuje autor nutnost 
kolonií pro hospodářských rozkvět Ně­
mecka.

O rasovém problému míní autor, 
že anglický systém, který z domorod­
ce činí otroka a z bělocha pána, je 
pochybený a že by v budoucnosti mohl 
věsti к vzpouře а к vyhnání bělochů. 
Ukazuje na nové obrodné proudy, vy­
cházející hlavně z Ameriky, uznává 
nutnost přísnosti к udržení autority 
Evropanů, bez jejichž řízení hy Afri­
ka byla brzy v úpadku, mini však. Že 
bude nutno poměr znovu a, zásadně 
upraviti: ne běloch proti černochu, ale 
běloch я černochem. Sympatičtější je 
mu francouzský systém, který soustav­
ně a promyšleně domorodé obyvatel­
stvo asimiluje a snaží se z nich udě­

lali barevné Francouze, postava, 
právně téměř na stejný stupen s Em- 
pany.

Militarpolitische Vbersicht obsahu 
události do 8. března 1927. Pokud * 
týká úvah o průběhu odzbrojovag 
konference v Ženevě a o situaci v či­
ně, nepřináší nic, co by nebylo zalit 
již dávno známo z novin. Zajímavěji 
je však pojednání o otázce opevněn 
hranic ve Francii. Proti Itálii $ 
o zlepšení a zmodernisováni dosavad­
ního stálého opevněni, proti Němeekt 
mají býti hranice nově opevněny, It- 
štč dále na sever měla býti bezpennv 
Francie zajištěna podle úmluvy z i 
1920 opevněním belgických výehodnidi 
hranic, s čehož však asi sejde, nebo! 
Belgie zamýšlí vydatně snížili vojen­
ská vydáni. Proto se Francie rozhodli 
zřídili, kdyby došlo к válce, v prvních 
14 mob. dnech na belgicko-francon- 
ských hranicích polní opevněni.

0 opevněni hranic proti Německu 
se uvažuje ve Francii již několik lei 
nepříznivá finanční situace nedovol-)- 
Vala však dosud zahájili přís№ 
práce. Nejvyšší válečná rada rozhoiiln 
v prosinci 1925 zásadně o nutnosti |fr 
hraničního opevněni. Poté byl sestavit 
studijní výbor za předsednictví t-í 
tála Guillaumata, velitele rýnské ar­
mády, jehož návrhy byly letos předlo­
ženy sněmovně. Práce jsou rozpoítcar 
asi na 10 let, výdaje odhadnuty na 5 
miliard franků, hlavní část prací id 
býti skončena do r. 1935, do kdy budr 
rozhodnuto nejen o obsazených oMi- 
stech, ale i o sárském území. Na tli­
vých hranicích má prý býti zřiz№ 
opevněné pásmo četných opěrných bo­
dů, jejichž levé křídlo by se opíráte 
o bývalou německou pevnůstku k- 
nigsmachern (východně od Diedenl»- 
fenu), odkud by se táhlo přes výšiny 
u Buschbornu až к Dieiize. M«M 
mezi Dieuze a severním křídlem opev- 
nčného pásma dolních Voges u Sov 
brucken -Saaralben. táhnoucího Я 
к Štrasburku- Molsheimu má býti sv 
topena. Bývalý německý pevnostní 
okruh Diedenhofen—Mety, přiměření 
upraven a zesílen, má tvořili v Lntric- 
sítu druhé pásmo, zatím co stará fran­
couzská pevnostní čára Verdun—Tnul 
—Epinal—Belfort by byla třetí operou 
za celými francouzsko-německými hra­
nicemi.

Z toho, co bylo načrtnuto, je vidci 
velkorysost francouzského plánu, kte 
rý. bude-H uskutečněn, bude jistě rov­
nou zárukou bezpečnosti a vhodnyni 
doplňkem vojenské reformy, o № 
jsme shora pojednali.
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LITERÁRNI PŘEHLED
Taschenbuch der Tanks.

Loni vyšla v Mnichově pod tímto 
идет kniha známého odborníka, ing. 
fritz Hejgla, majora rakouského spol- 
ksvého vojska, asistenta vídeňské 
techniky. Obsažná kniha o 400 stra- 
mth, vyčerpávající téměř úplně látku 
i všech typech tanků s německou dů­
kladnosti. Autor si vytkl tehdy za úkol 
informovali čtenáře německé a rakou­
ské o tankové otázce s výslovnou po 
mamkou, že v Německu není dovoleno 
stavětí útočná vozidla a proto že musí 
Mil německá veřejnost o tuto zbraň 
lim větší zájem a sledovali zejména 
přípravy svých bývalých nepřátel.

A věren tomuto úkolu, vydal ing. 
Heigel letos doplněk loňské knihy. Do­
plněk tvoři knihu, pečlivě vypravenou 
i 186 stranách s 63 obrázky a popi- 
aje velmi důkladně novinky v kon- 
ítrákci útočných vozidel v roce 1926 a. 
1927. Kniha je věnována „dem Heere 
der geeinten Nation“ a hned v úvodě 
píše autor, že má nahradili výcvik se 
skutečnými tanky a připravili národ 
ni moment, kdy „nás nepřítel zaplaví“. 
Kniha je opatřena, páskou s nápisem: 
„Abrůstung“ der Feinde.

Xa rozdíl od knihy loňské je v le- 
loiním. doplňku věnováno více místa 
iiověechné motorisaci vojsk a taktice 
itoíné vozby s četnými příklady. Au- 
tir správně vystihuje časovost moto- 
riíace armád a píše, že se tato nedá 
slržeti. Nauka o koni je nahrazena 
Mukou o motorovém vozidle a tanku. 
Xdiude proto na škodu, když se se- 
aimíme blíže s obsahem této zají- 
wé a časové knihy.

Ing. Heigel rozděluje útočnou vozbu 
lanky) na lehkou, doprovodnou a těž- 

tou, průraznou. Od doprovodného tan- 
h žádá pohyblivost, malý cíl, láci a 
snadnou obsluhu 2—3 mužů při vyzbro- 
№ jedním dělem (k boji tank proti 
Mu) a kulometem. Dosud užívaný 
'M Renoultův zdá se těžkým a dra- 
ám ]iro tento úkol. V Anglii konstruo- 
•' mjr. Marie] malý tank, obsluhova­
nýJediným. mužem. Tento extrém ing. 
jlégel odsuzuje pro přetíženi velitele- 

a považuje za šťastnější řešeni 
* länk KH50. obsluhovaný 2 muži, 
"jviia tak odsuzuje autor jiný ex- 
i! ||-. původů francouzského, 600 tun 
^í průrazný tank, který má míli 
“ cm silný pancíř, který nelze pro- 
ýňliii granáty dosud užívaných ráží. 
"'Marní důvod к odsouzeni takového 
*nslra udává ten, že nelze dnes vy- 
'™к1ак silný pancíř beze Švů a tedy 
"^žité pevnosti a poukazuje právem

na jeho slabinu, t. j. obtíž při dopravě 
drahou. Podvozek vagonu pro tento 
kolos by musil vážili aspoň 400 tun, 
takže by bylo třeba rozdělili na poměr­
né málo os ohromný tlak 1000 tun, což 
je při dnešní únosnosti vrchní stavby 
i železničních objektů nemožné; bylo 
by tedy třeba tank к dopravě rozklá­
dali. Je tudíž pravděpodobnější kon­
strukce průrazného tanku o váze 100 
až. 150 tun, o němž se prý u Schnei- 
dra pracuje.

v úspěšném řešeni operativní pohy­
blivosti, které tanky ve světové válce 
neměly, vidí ing. Heigel základ budou­
cí motorisa.ee armád, ňešení problému 
pohyblivosti půjde třemi směry:

1. zdokonalením dosavadních pásů 
a. jich pohonu — lehký Wickers,

2. uspořádáním gumových pásů — 
franc. Autochenille,

3. kombinací pásů s koly — náš 
K1150.

Prvý způsob byl řešen s dočasným 
úspěchem v Anglii s denním průměrem 
100 km, ale autoru je nápadné, proč 14, 
května 1926 zkoušeli Angličané převoz 
těchto tanků na 6t. automobilech. Po­
chybuje tedy o úplném úspěchu.

Druhý způsob pokládá za elegantní 
a dobrý, neboť se jim značně šetří sil­
nice i tank sám. Obtíže tvoří spadání 
a rychlé opotřebeni gumových pásů 
v kamenité půdě. Gumovým pásům vě­
nuje celou kapitolu, velmi zajímavou, 
důkaz to jejich důležitosti.

Třetí způsob, zastoupený naším 
KH50, nutí autora к prozatímní zdržen­
livosti, aspoň v I. kapitole knihy. Že 
svůj názor mění, uvidíme dále. Pouka­
zuje na slabinu výměny pohonu, ale 
jinak pokládá, tento způsob řešení za 
zcela rovnocenný se způsoby ad 1 a 2 
uvedenými.

Ve 4. kapitole pojednává, ing. Heigel 
o konstrukci pásů. Z ocelových pásů je 
nejlepši způsob podle amerického mjr. 
Chase, ze tkaných dvou pásů s ocelo­
vými špalíky, obíhajících na gumových 
kolech hnacích a hnaných. Celá řada 
důkladných výkresů nám osvětluje za­
jímavou konstrukci pásů gumových. 
Zde je mnoho velmi důmyslných zaříze­
ní; tak vedeni pásu, úprava vodících 
a současně nosných kladek s jejich pé­
rováním a samočinné zvětšování torsé 
pásu a kola hnacího rostoucí úměrně 
se záběrným momentem, atd. svědčí o 
tom, jak daleko již pokročila konstruk­
ce pásů gumových, které by mohly 
u začátečníka vzbudili jisté obavy co 
do spolehlivosti. Překvapuje odolnost 
gumy. Při projezdu Saharou v pisku a 
kamení lehce vydržela 3000 km a firma
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Citroen udává hranici 5—6000 km, což 
je vskutku úctyhodne. Jako novinku 
u pásli popisuje ing. Helgel řízeni tan­
ku Wickersova, kde přední vodiči kola 
s kladkami a pásem jsou otočná kol 
vertikální osy a dají se řiditi volan­
tem.

Kapitola 5. píše o kombinovaných 
vozidlech, t. j. o těch, které se mohou 
pohybovali jak na pasech, tak na ko­
lech. Pojednává se zde o celé řadě pro­
blémů s tímto řešením souvisejících, 
zejména o zvedání a spouštění kol, po­
honu a řízení. Autor popisuje detailně 
s použitím četných výkresů zařízeni tří 
dnešních představitelů kombinovaných 
vozidel a to: St. Chamond (franc.), Chri- 
stie (am.) a náš KH50, jehož konstrukci 
připisuje ing. Vollmerovi, mistru něme­
ckých tankových konstruktérů. (?)

St. Chamond a náš mají zvedací 
kola, Christie pak snímá pásy a tím 
obnažuje kola, která, vedla pásy. Řízení 
při všech typech při jízdě na kolech 
se děje volantem, při jízdě na pásech 
rozdílem rychlosti těchto jako dosud.

V další kapitole upozorňuje autor 
na některé novinky: tak prodloužení 
pásů až na délku 10 m u anglického 
Medium D tanku, kteréžto opatřeni má 
zmírnit! rychlé opotřebení pásů při vět­
ších rychlostech. Zajímavé je sdělení 
o výsledcích, docílených stroboskopy, 
na které bylo stříleno při počtu obrá­
tek 3—400 z pistoli a pušek. Z těchto 
se zmenšenou prachovou náplní, a tu 
se došlo к překvapujícímu výsledku, 
totiž tomu, že každý pátý výstřel zasáhl 
výřez (2 mm), což koriguje značně pů­
vodní názor na nezranitelnost strobo- 
skopu, neboť olověné jádro z pušek leh­
ce probilo sklo výřezů i papír za nim 
a tedy v konkrétním případě hlavu po­
zorovatele.

Kombinaci pásů s koly, kde tato 
slouží к řízení vozidla, volantem, ing. 
Heigel zavrhuje. Pokud se týká spo­
jeni mezi tanky, doporučuje švédský 
způsob: každý má. radiopřijímač a jen 
velitel čety a roty též vysilač. Spojení 
vlajkami je u moderního tanku neudr­
žitelné.

Velmi praktickou novinkou je za­
vedení vzorce, vyjadřujícího charakte­
ristiku tanku. Ing. Heigel zdokonaluje 
formuli, vymyšlenou plk. Cromptonein 

v’ a to tak, že ji vyjadřuje vzorcem , 
kde v znamená rychlost v km /hod a 
F bočnou plochu tanku v kv. m. Tak 
pro tank o bočné ploše 6 m a rychlosti 
8 km/hod. je charakteristika 10,6. Na 
konci knihy jsou uvedeny v tabulce 
charakteristiky všech užívaných tanků 
charakteristikou od 3 až do 900.

V ■ II. hlavním díle knihy popisuje 
ing. Heigl konstrukce a zdokonalení 
tanků a kombinovaných vozidel v 19

státech, zejména novinky roku K^ 
1927. Není možné popisovati všedaj 
vymoženosti a zdokonaleni, o nictiitó- 
ha píše; uvedu proto jen ty stěžeji. 
Tak v Anglii, které přiznává autor pk 
bohaté francouzské marocké zkušeuo-í 
primát v tankové otázce, sestrojil nyt. 
Martel jednosedadlový tank, který byj 
přijat anglickým ministerstvem války 
a je ve stadiu pokusů. Má miniiiwlt 
rozměry 3.1 X 1, 5 X 1.7 m, váhu 2.5t 
rychlost až 50 kru,hod. při motoru 1 
HP. Cena 8000 RM. Má 8 rychlostí vpiti! 
a 2 vzad. Střelec je současně řidiím 
pozoruje přes okraj štítu, v boji šij 
tem. Shora a zezadu není pancířová.. 
Řízení děje se volantem na zadní Wa, 
neboť pásy jsou jen do poloviny аиу 
vozu. Jemu podobný je Carden Lloyi 
tank dvousedadlový, se sedadly vedli 
sebe. Pěknou se zdá bytí adaptace Wi­
ckersova Márk II. tanku, který byl ope 
třen koly pro pohyb na silnicích a le 
tak. že záměna pohonu se děje mokři 
vým pohonem uvnitř vozu, takže poml­
ka nemusí vystupovali. Maximální 
rychlost na. kolech je 45 km/hod, nápi­
sech 30 km/hod. Light Wickers Marii 
je tank střední váhy*, o němž jsou 
v knize přesnější údaje než loni. Zají­
mavé u něho je, že má dělo a 6 kalí­
me tů a motor 8 válcový 90 111’ «de­
chem chlazený, vzhledem na nedostitá 
vody v koloniích. U všech anglickú 
nových modelů lze viděti zásadu, m- 
hradili pancířování rychlostí.

Z francouzských novinek se zmiňuj? 
autor o lehkém tanku, který prý bul? 
míli rychlost. 60 km/hod. Ve výzbroji 
francouzských tanků se jevi snaha, и- 
věsti dělo 75 mm jako standard. Guei- 
vé pásy Kegresse se v marocké kam­
pani neosvědčily, zato dobře obstály 
v manévrech při převozu pěchoty.

Pozoruhodná je zmínka o italském 
tanku Fiat, který je konstruován к při­
kračování elektricky nabitých pře­
kážek. Jinou zajímavostí je schopnost 
polských tanků vypouštěli umrlý 
dým. U polských tanků Renoult na­
hradili nové originální pásy z 12 ta 
spojených ocelovými patkami. №i 
je adaptace polotanku Fiat, provedeni 
Rusy namontováním gumových ps 
a úpravou ostruhy к překročeni pří­
kopů. Tamtéž se zkouší i těžký tod 
80t.

Poměrně velmi informovanou stel 
věnuje ing. Heigel naši tankové ú I 
zbroji. Je zajímavé, že se tů 
našinec dovídá o vlastni 
zbroji z německých pramen1 
to, co b y marně hledal v pn- 
m e n e c h našich a to v tako­
vých detailech, že je třeba 
nad t i m zamyslit i. Podle minú 
autorova, hodlá naše vojenská spiW 
vyzbrojili naši armádu tankem W- 
KII50, „prvním upotřebitelným, kom-
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linovaným typem' vůbec. Loni popi­
sovaný Praga traktor zůstane prý mo- 
torisovanému dělostřelectvu, ač se ho­
dí velmi dobře к úpravě na jednose- 
dadiový tank.*) Ing. Heigel nám říká 
velmi lichotivou věc, že totiž s obrně­
ným autem РАН a tankem KH50 má- 
ý nyní n e j 1 e p ši existující 
obrněné zbraně. Za nimi se řadí 
teprve anglické. Kdežto PA1I byl kon­
struován u Škodů (oddělení Plockovo), 
je KH50 sice též naší výroby, ale prý 
konstrukce Němce Vollmera. Ze stati 
se dovídáme, že je objednáno 250 ks 
tanků KH50 a že každá, divise dostane 
prapor těchto vozidel. Zdali též v mí­
ru, autor neříká. Každý prapor bude 
miti prý 3 roty po 3 četách po 2 tan- 
ctcli. Dosud prý máme jen 11—12 kusů 
lánků vz. „Renoult“, ale každým způ­
sobem koncem r. 1928 budeme miti 270 
tanků a 60 pancířových automobilů.

V dalším je popis kombinovaného 
tanku KH50 (Kolohousenka 50 IIP). 
Součásti prý vyráběly Breitfeld, Da- 
tok a 5 jiných továren. Výzbroj tanku 
není dosud řešena, ale bude asi: jedno 
Srnm dělo s jedním kulbmetem Maxi- 
mavým. Váha vozu 6800 kg, délka 4.5 
m, rozvor 2.03 m, šířka 2.3 m. Posádka 
2-3 muži. Pancíř 6—13 mm takové 
jakosti, že odolá průbojným střelám 
pěchoty. Rychlost na kolech 35 km/h., 
na pásech 12 km/hod., doba к výměně 
pohonu na kola nebo pásy 2—3 min. 
Břnní výkon 300 km na kolech, benzi- 
lu,na 10 hod. Ing. Heigel uznává, že 
r® tank pro svoji kombinaci pohonu 
teihne skoro neupotřeben do boje, ale 
Podotýká, že bude lze proti němu snad- 
ю bojovali, a ihned uvádí velmi ob- 
arný návod, kam třeba stříleli průboj- 
№ munici, kam plameňomety, kam 
ručními granáty atd. Zdařilé obrázky 
1 výkresy doplňují popis naší zbraně.

Ke konci pojednáni o výzbroji růz- 
rých států popisuje ještě moderní a­
merické tanky, z nichž je zajímavý 
Cbristie-Amphibium tank, obojživel- 
aík, který ale podle mínění autorova 
tade nejvýše vhodný jako tank vyloďo- 
’«i. Na pevnině je nemotorný.

III. hlavní kapitola je věnována tak- 
fa tanku. Ing. Heigel dokazuje zde 
ni četných příkladech, že staré před­
pisy o užití tanků musí býti po zku- 
wiostech z marocké války opraveny 
1 to v tom smyslu, že tanky dovedou 
ta určitých okolností nejen obsazovali, 
nýbrž i hájili dobytý jimi terén a hlíd- 
tovati. Tedy úplně nové směry v užiti 
tanků; je ovšem otázka, pokud lze 
> dočasných úspěchů partizánské vál- 
•!’ tvoři ti novou doktrínu, neb aspoň 
■roiti závěry do budoucna.

J Viz též o našem kulometu „Pra­
S* v Heerestechnik. Pozn. red.

Celou řadu úvah věnuje autor tak­
tice moderních rychlých tanku, které 
nazývá tanky budoucnosti. Připisuje 
jim hlavni úlohu při počátku operací 
a v pohybné válce. Pro tyto případy 
je u něho ideálem motorisovaná jed­
notka, složená z tanků, pěchoty a dělo­
střelectva na pásech a mostních sou­
prav rovněž na pásech, tedy něco po­
dobného, jak u nás loni navrhoval gen. 
Votruba v knize „Jsme připravení?", 
k t e r á, b o h u ž e 1, nevzbudila za­
sloužené pozornosti. Při pohyb- 
né válce připisuje takovéto jednotce 
tytéž nebo dokonce skoro tytéž úkoly, 
jaké mělo drive jezdectvo; počítá, ovšem 
s tím, že tato jednotka dovede terén 
získaný i udrželi. Ale horší je to s ú­
tokem na opevněnou posici; zdá. se, že 
konstruktéři rychlých tanků nepraco­
vali zde dosti dobře s taktiky a tak 
je zřetelně viděli, že si s rychlostí tan­
ků, kterým pěchota nemůže postačili, 
nevědí dobře rady. Nevyužití této rych­
losti, znamená, ovšem mrtvě investova­
ný kapitál. Ing. Heigel děli zde rych­
le tanky na 2 sledy: jeden, který vy­
razí dříve a prorazí posici, a druhý, 
který* vpadne do nepřátelské posice zá­
roveň s pěchotou. Co se pak stane 
s prvým sledem tanků, který utekl pě­
chotě a dělostřelecké ochranné palbě, 
autor neříká, ale šalamounsky praví, 
že bude vždy nejlépe, bude-li hlavní ná­
por rychlých tanku, spojených s jez­
dectvem veden do boku nebo týlu ne­
přítele.

Dělostřelecká podpora takového úto­
ku rychlých tanků je vůbec Achilovou 
patou celého problému rychlých tanků 
a autor zde dělá kompromis: část dě­
lostřelectva podporuje tanky a menší 
část pěchotu, která nemůže tankům 
stačili. Zdá se, žé toto řešeni není do­
myšleno.

V kapitole, kreslicí obrázek budoucí 
bitvy podle skutečných cvičení anglické 
útočné vozby, vystupuji jako hlavní 
jednosedadlové tanky, doprovázené tan­
ky středními za součinnosti tanku kou­
řového. Zajímavo je, že na konec přece 
jen musí z tanků vystoupili kulomety, 
aby obsadily a hájily dobytý terén.

Autor tvrdí a dokazuje výsledky ze 
střelnice anglického tankového sboru, 
že nelze podceňovali palbu z jedoucího 
tanku. V jednom případě byl zasažen 
z pěti výstřelů z jedoucího tanku čtyř­
mi výstřely pohyblivý cíl.

Čtyři stránky jsou věnovány takti­
cké ceně našeho tanku КИ50. Autor 
říká, že tento moderní tank má tytéž 
přednosti a. slabosti při pohybu na pá­
sech, jako Renoult na gumových pá­
sech. Je prý citlivý proti hustým drá­
těným překážkám. Velkou jeho před­
nost. vidí v strategické pohyblivosti 
s denním výkonem 300 km na silnici. 
Zato značnou slabinu tvoři výměna
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pohonu na kola nebo pásy, kdy musí 
posádka vystoupit! a je 3—5 min. bez­
brannou. Říká, že tato výměna se musí 
díti v chráněných, neb aspoň skrytých 
místech a mimo silnice. V takové si­
tuaci prý výměna kol za pásy půjde, 
protože se nějaké místo vždy najde, ale 
hůře bude naopak; tu prý může KH50 
zůstat viset.

Jako pancéřový automobil je náš 
tank prý a priori ztracen pro svoji vel­
kou váhu a nemožnost zadního řízení 
a pro oráfování. Jako ideál kombino­
vaného vozidla vyslovuje ing. Heigel 
požadavek, aby toto mělo dvojité řízení 
vpřed i vzad, rychlost a pohyblivost 
pancířového automobilu na kolech, vel­
kou rychlost na pásech, výměnu poho­
nu umožněnou zevnitř vozu bez vy­
stoupení obsluhy. Italové prý takový 
tank budou míti; rovněž i Francou­
zové.

Z posledního oddílu knihy, který po­
jednává o moderních zbraních proti 
tankům, zaslouží zmínky anglická pu­
ška 12.7 mm o váze jen 17 kg a počá­
teční rychlosti střely 850 m/vt.

Ku podivu, že konstrukci a taktice 
tanků je věnováno 156 stran, ale obra­
ně proti nim 11 stran, což by zrovna

nenasvědčovalo, že kniha je slabikářem, 
kde by se „geeinigte Nationen" učily, 
jak proti tankům bojovati; spíše jí 
snůškou všech informací, které musi 
míti technikové, aby připravili průmy­
slovou výrobu dokonalého tanku. '

Ještě jedna věc je zajímavá: autor 
uveřejňuje téměř u každého druhu tan­
ku podrobný recept, jak proti němu 
bojovati, jenu tanku anglického mlčí, 
ač loni udával návody к ničení těchto 
tanků dokonalé. Tento barometr přátel­
ství dvou národů je velmi poučný.

Recense knihy by nebyla úplná, 
kdybych neupozornil na zajímavou 
zmínku o prvém tanku vůbec, který 
už r. 1912 navrhl rakouský nadporučík 
Burstyn ministerstvu, ale dočkal se 
zdrcujícího odsouzení svého vynálezu 
přesto, že lze dnes téměř s údivem hle- 
děti na zdařilou konstrukci jím na­
vrhovaného tanku, jehož výkresy kni­
ha přináší.

Knihu lze doporučili každému, kdo 
se jen poněkud o motorisaci armády 
zajímá, především pak našim techni­
kům, aby z ní čerpali při navrhování 
nových kontsrukcí při řešení akutního 
armádního problému.

Škpt. Jan Valníček.
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